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ค ำน ำ 

ผู้แปล 

إنَّ الحمد لله، نحمده ونستعينه ونستغفره، ونعوذ بالله من شرور  
أنفسنا ومن سيئات أعمالنا، من يهده الله فلا مضلَّ له، ومن يُضلل فلا  

وحده لا شريك له، وأشهد أنَّ محمدًا هادي له .. وأشهد أن لا إله إلا الله  
عبده ورسوله، أرسله بين يدي الساعة بشيراً ونذيراً وداعيًا إلى الله بإذنه 

  وسراجًا منيراً .. وصلى الله عليه وعلى آله وصحبه وسلم تسليمًا كثيراً.

 

 أمَّا بعد: 
 

 แท้จริงความโปรดปราณของอัลลอฮฺที่มีต่อเรานั้นมากมาย

มหาศาลเหนือคนานับ อัลลอฮฺตรัสว่า 

{ 18النحل:  } َّ ُِّّ َّ ٍّ ٌّ ىٰ  رٰ  ُّٱٱ  
ความว่า 

(และหากพวกเจ้าจะนับความโปรดปรานของอัลลอฮฺ พวก

เจ้าก็ไม่สามารถจะคำนวณมันได้)  
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 และบางส่วนจากความโปรดปราณที่ยิ่งใหญ่เหล่านั ้นคือ 

ดวงตาทั้งสองเพื่อได้มองเห็น และหนึ่งลิ ้นสองริมฝีปากเพื่อได้

พูดคุยและรับประทานอาหาร  

 อัลลอฮฺตรัสว่า  

 

  َّ ئم ئخ ئح ئج يي يى ين يم ُّٱ

 . {9- 8البلد: } 

ความว่า 

(เรามิได้ทำดวงตาทั้งสองข้างให้แก่เขาดอกหรือ  ? และลิ้น

และริมฝีปากทั้งสองด้วยดอกหรือ ?) 

 และหนึ่งในสองความโปรดปราณที่กล่าวมาในสองอายะฮฺ

ข้างต้น เป็นสิ่งที่จะนำมาสู่ความดีงามอันมหาศาลโดยที่ไม่ต้อง

เหน็ดเหนื่อยใด ๆเลย สิ่งนั้นก็คือ ลิ้นของมนุษย์  

เหตุนี้ อัลลอฮฺทรงได้สั่งใช้ในอัลกุรอ่านให้ใช้ลิ้นในการ

รำลึกถึงพระองค์อย่างมากมาย 

 อัลลอฮฺตรัสว่า  

َّ مخ مح مج له لم لخ لح لج ُّٱ  
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{٤1الأحزاب:  }    

ความว่า 

(โอ้บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย! จงรำลึกถึงอัลลอฮฺโดยการรำลึกอย่าง

มากมายเถิด) 

และพระองค์ได้ทรงเตรียมการอภัยโทษและผลตอบแทน

อันยิ่งใหญ่แก่ผู้ใดที่ใช้มันในการรำลึกถึงพระองค์อย่างมากมาย 

อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ئج   يي يى  ين يم  يز  ٱُّٱ
 بج   ئه  ئم ئخ  ئح

 به  بم بخ بح 
 ته  تم   تخ تح تج 

 خم  خج حم حج   جم جح  ثم 
٣٥ الأحزاب: َّ  سم سخ سح سج  

 

ความว่า 

(แท้จริง บรรดาผู้นอบน้อมชายและหญิง บรรดาผู้ศรัทธา

ชายและหญิง บรรดาผู้ภักดีชายและหญิง บรรดาผู้สัตย์จริงชาย

และหญิง บรรดาผู้อดทนชายและหญิง บรรดาผู้ถ่อมตัวชายและ
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หญิง บรรดาผู้บริจาคทานชายและหญิงบรรดาผู้ถือศีลอดชายและ

หญิง บรรดาผู้รักษาอวัยวะเพศของพวกเขาที่เป็นชายและหญิง 

บรรดาผู้รำลึกถึงอัลลอฮฺอย่างมากที่เป็นชายและหญิงนั้น อัลลอฮฺ

ได้ทรงเตรียมไว้ให้กับพวกเขาซึ่งการอภัยโทษและผลบุญอันใหญ่

หลวง) 

และด้วยความง่ายดายของการอิบาดะฮฺซิกรุลลอฮฺนั้น จึงมี

คำสั่งให้ทำมันอย่างมากมายซึ่งไม่มีการเน้นย้ำให้ทำอย่างมากใน 

อิบาดะฮฺอื่นใด และยังสำทับผู้ที่ทำมันอย่างน้อยนิดว่าเป็นนิสัยคน 

มุนาฟิกกลับกลอก 

อัลลอฮฺตรัสว่า 

 تز  تر بي بى بن بم بز بر  ئي  ئى ُّٱ

 َّ ثي  ثى  ثن  ثم ثز ثر تي تى تن تم

 { 1٤2النساء:  }
ความว่า 

(แท้จริงบรรดามุนาฟิกนั ้นกำลังหลอกลวงอัลลอฮฺอยู่ 

ขณะเดียวกันพระองค์ก็ทรงหลอกลวงพวกเขาเช่นกัน และเมื่อพวก

เขาลุกขึ้นไปละหมาด พวกเขาก็ลุกขึ้นในสภาพเกียจคร้านเพื่อให้

ผู้คนเห็นเท่านั้น และพวกเขาจะไม่กล่าวรำลึกถึงอัลลอฮฺ นอกจาก

เล็กน้อยเท่านั้น) 
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 หลาย ๆ คร้ังที่มนุษย์มักมองว่าข้อห้ามและบทลงโทษที่มา

จากการลิ้นนั้นรุนแรงและสาหัสเหลือเกินซ่ึงคิดว่ามันไม่ยุติธรรม 

เช่น เมื่อพวกเขาฟังหะดีษเหล่านี้ 

 

 

ท่านมูอาซ บินญะบัล เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้ถามท่านนบี

ว่า 

ذُوْنا بِياا ن اتاكالَّمُ بيهي ؟ ف اقاالا   َّ اللهي ! واإينََّّ لامُؤااخا : ثاكيلاتْكا  )...يَا نابِي
هيمْ أاوْ قاالا عالاى  ْ النَّاري عالاى وُجُوْهي لْ ياكُبُّ النَّاسا فِي أمُُّكُ يَا مُعااذُ ، واها

ناتيهيم ريهيمْ إيلاَّ حاصاائيدُ أالْسي  (.مانااخي
ความว่า 

“โอ้นบีของอัลลอฮฺ พวกเราจะถูกไต่สวนในสิ่งที่เราได้พูด

ด้วยกระนั้นหรือ?” ท่านตอบว่า : “แม่ของท่านได้เสียท่านแล้ว1 

โอ้ มุอาซเอ๋ย  แล้วที่มนุษย์ต้องถลำหน้าหรือจมูกเข้าไปในไฟนรก

มิใช่เพราะผลจากลิ้นดอกหรือ?” 2 

หะดีษบันทึกโดยอัต-ติรมิซีย์ และท่านกล่าวว่า หะดีษอยู่

ในระดับหะสันเศาะฮีห ฺ

 
1 เป็นสำนวนพูดในภาษาอาหรับทีก่ล่าวออกมาเพื่อเปน็การเตอืนหรอืติงคูส่นทนา 
2 อัต-ติรฺมิซีย์ (หะดีษเลขที่ 2616) 
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และหะดีษที่ว่า 

لُ النَّاسا النَّارا ؟ ف اقاالا : " الْفامُ )...  واسُئيلا عانْ أاكْثاري ماا يدُْخي
 واالْفارجُْ "( 

(และท่าน(นบี)ได้ถูกถามถึงสิ่งที่ทำให้คนส่วนใหญ่ต้องเข้านรกมาก

ที่สุด ท่าน นบ ีصلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า “ปาก (คำพูด) และอวัยวะเพศ”) 

(บันทึกโดยอัตติรมิซีย์ หะดีษเลขที่ 2004) 

 สาเหตุที ่พวกเขาพูดเช่นนั ้นก็เพราะว่าพวกเขาไม่รู ้ถึง

ผลตอบแทนอันมหาศาลที่จะได้มาจากการรักษาลิ้นและผลบุญจาก

คำพูดที่ดีงาม 

ท่านนบี صلى الله عليه وسلم ไดรั้บประกันว่าใครที่สามารถรับประกันว่าจะ

รักษาสองอย่างได้ ท่านนบีจะรับประกันสวรรค์ให้กับเขา  

ท่านนบีได้กล่าวว่า  

يْ ايْهي واماا بايْنا ريجْلايْهي، أاضْمانْ لاهُ الْاْنَّةا )  .(مانْ ياضْمانْ لِي ماا بايْنا لحا

“ผู้ใดที่ประกันตนเองได้ว่าจะรักษาลิ้นและอวัยวะเพศของ

เขาจากการละเมิดได้ แน่นอนฉันจะรับประกันสวนสวรรค์ให้แก่

เขา”3 

 
3 (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย์ หะดีษเลขที่ 6474) 



 

10 

และเพราะพวกเขาไม่รู้ว่าหนึ่งในการว่าการงานที่ประเสริฐ

ที่สุด ใช้แรงน้อยที่สุด และทำมันได้ทุกคน นั่นก็คือการซิกรุลลอฮฺ 

นบ ีصلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า 

لييكيكُمْ، واأارْفاعيهاا فِي  ا عينْدا ما اها ايْري أاعْمااليكُمْ، واأازكْا )أالاا أنُ اب يئُكُمْ بِي
نْ أانْ ت الْقاوْا   يْرٌ لاكُمْ مي ، واخا نْ إينْ فااقي الذَّهابي واالْواريقي يْرٌ لاكُمْ مي اتيكُمْ، واخا داراجا

ياضْريبوُا أاعْنااقاكُمْ ". قاالُوا : ب الاى. قاالا : " ذيكْرُ  عادُوَّكُمْ، ف اتاضْريبوُا أاعْنااق اهُمْ، وا 
 اللََّّي ت اعاالىا "(

ความว่า 

 “เอามั้ย ฉันจะบอกกับพวกท่านรู้ซึ่งการงานที่ดีที่สุดของ

พวกท่าน และ บริสุทธ์ที่สุด ณ พระเจ้าของพวกท่าน และทำให้

สถานะของท่านสูงส่งที ่สุด และมันดียิ ่งสำหรับท่านยิ ่งกว่าการ

บริจาคทองและบริจาคเงิน  และมันดียิ่งสำหรับพวกท่านยิ่งกว่า

การที่พวกท่านต้องประจันหน้ากับศัตรูของพวกท่าน-ในสงคราม- 

แล้วพวกท่านก็ฟันพวกเขาและพวกเขาก็ฟันพวกท่าน?” พวกเขา    

-เศาะหาบะฮฺ-กล่าวว่า “ครับ” แล้วท่านนบีก็กล่าวว่า  

“การงานนั้น คือ การซิกรุลลอฮฺ ตะอาลา”4 

 
4 รายงานโดยอัตตริมิซิย์ (หะดีษเลขที่ 3377) 
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ซุบหานัลลอฮฺ มหาบริสุทธ์มีแด่องค์อัลลอฮฺผู้ทรงยุติธรรมยิ่ง  

เพราะพระองค์ทรงรู ้ดียิ ่งว่าความผิดบาปของลูกหลาน

อาดัมมาจากลิ้นเป็นส่วนใหญ่ พระองค์จึงเลือกที่จะตอบแทนการ  

ซิกรุลลอฮฺด้วยผลบุญอันมหาศาลเช่นกันด้วยกับความเมตตาอันล้น

พ้นของพระองค์ แต่ทว่าน้อยคนนักที่จะรับรู้ถึงคุณค่านี้ 

และการงานทุกอย่างที่ดีที่สุดนั้น คือ การงานที่มีการรำลึก

ถึงอัลลอฮฺมากที่สุดในขณะทำการงานนั้น ดั่งที่ปรากฏในหะดีษที่มี

ท่านเศาะหาบะฮฺได้ถาม นบี صلى الله عليه وسلم ว่า 

يُّ الْيهادي أاعظامُ أجراً؟ قال: "أاكث ارُهم للهي تباراك وتعالىا ذيكراً".  ))أ 
أاعظامُ أجراً؟ قال: "أاكث ارُهم للهي تباراك وتعالىا ذيكراً". ثم قال: فأيُّ الصائمينا  

را لنا الصلاةا، والزكاةا، والحاجَّ، والصداقةا، كلَّ ذلك رسولُ اللهي صلَّى اُلله   ذكا
: يَ   عليه وسلَّما يقولُ: "أاكث ارُهم للهي تباراك وتعالىا ذيكراً"، فقال أبو بكرٍ لعُمرا

فصٍ، ذهابا الذاكيرو  يٍر، فقال رسولُ اللهي صلَّى اُلله عليه  أبا حا نا بكل ي خا
 "((وسلَّما: "أجالْ 

ความว่า 

(“การญิฮาดชนิดใดที่มีผลบุญมากที่สุด?” ท่านนบีตอบว่า 

“ผู้ญิฮาดที่รำลึกถึงอัลลอฮฺ ตะอาลา มากท่ีสุด” ท่านกล่าวว่า“ผู้ถือ
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ศีลอดคนใดที่ได้รับผลบุญมากที่สุด?” ท่านนบีตอบว่า “ผู้ที่รำลึก

ถงึอัลลอฮฺ ตะอาลา มากท่ีสุด” หลังจากนั้นก็ได้ระบุถึงการละหมาด 

การจ่ายซะกาต การทำหัจญ์ และการเศาะดะกอฮฺที ่ดีที ่สุด ซ่ึง

ทั้งหมดนั้นท่านเราะซูล ได้กล่าวว่า “ผู้ที่รำลึกถึงอัลลอฮฺ ตะอาลา 

มากที่สุด” แล้วท่านอบูบักรฺก็ได้กล่าวแก่ท่านอุมัรฺว่า “โอ้อบี 

หัฟศินเอ๋ย บรรดาผู้รำลึกถึงอัลลอฮฺนั้นได้เอาทุกความดีงามทั้งหมด

ไปแล้ว” แล้วท่านเราะซูล ได้กล่าวว่า “ถูกต้องแล้ว”)5 

ด้วยเหตุน ี ้ผมจึงเลือกที ่จะแปลหนังสือ             

ซึ่งแปลเป็นไทยได้ว่า (ความประเสริฐ )فضائل الكلمات الأربعة( 
ของสี่ถ้อยคำ) อัลลอฮฺได้ทรงคัดเลือกสี่ถ้อยคำที่ยิ่งใหญ่เป็นการ

เฉพาะ และได้ทรงให้มีความพิเศษกับมันที่บ่งบอกถึงความยิ่งใหญ่ 

ความสูงส่งและคุณค่าของมัน และยังทรงคัดเลือกมันให้พิเศษ

เหนือกว่าคำพูดอื่น ๆ สี่ถ้อยคำเหล่านั้นก็คือ 

اللهُ واللهُ أاكْباُ سُبْحاانا اللهي والحامْدُ للهي ولاا إيلها إيلاَّ    

ในหนังสือเล่มนี ้ได้รวบรวมความประเสริฐเกี ่ยวกับสี่

ถ้อยคำข้างต้นจากหลักฐานอันมากมายที่ชี้ให้เห็นอย่างชัดเจนถึง

 
5  รายงานโดยอะหมัด (15614) และอัฏฏ็อบรอนีย์ใน มุอฺยัมอัลกะบีรฺ (เล่มที่ 20 

หน้าที่ 186 หะดีษเลขที่ 407) ซ่ึงเปน็หะดีษที่หะสันด้วยกบัชะวาฮิด 
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ความยิ่งใหญ่ของมัน ผลตอบแทนอันใหญ่หลวงและความดีงามอัน

ไม่ขาดสายทั้งในโลกดุนยานี้และโลกอะคิเราะฮฺภายภาคหน้า 

 เพ่ือทีผู่้อ่านได้รับประโยชน์และมีกำลังใจในการซิกรุลลอฮฺ

มากขึ้น ด้วยกับสี่ถ้อยคำที่พระองค์ทรงรักนี้ และทำให้ลิ้นของเรา

นั้นชุ่มฉ่ำด้วยการรำลึกด้วยกับสี่ถ้อยคำนี้ มากกว่าการเปียกเน่า

ด้วยกับสิ่งที่ชั่วช้าหยาบคาย  

ครั้งหนึ่งชัยคฺอะหมัด บินอะลี อัลก็อรฺนีย์ อาจารย์หะดีษ

ของกระผมได้เล่าว่า ชัยคฺ บินบาซฺ เราะหิมะฮุลลอฮฺ ได้ถูกถามว่า 

“ทำอย่างไรเพื่อจะลดการทำความผิดบาป?” ชัยคฺได้ตอบว่า “จง

ทำให้ตัวท่านยุ่งอยู่กับการทำอิบาดะฮฺ” -จบการอ้าง- 

 ใช่ครับ หนึ่งในวิธีที่ดีที่สุดในการหักห้ามลิ้นของตัวเอง

ไม่ให้พูดสิ่งไม่ดีออกมา คือ การทำให้มันยุ่งอยู่กับการซิกรุลลอฮฺ

และสิ่งดีงาม เพราะเมื่อไหร่ที่เปิดทางให้มันว่างแล้วไซร้ ชัยฏอน

มารร้ายก็จะเข้าแทรกให้มันทำชั่วในทันที 

ต่อมาผมได้แปลบทความของชัยคฺที่มีชื่อว่า ประโยชน์ของ

การรักษาลิ้นรวมเข้าไปอยู่ในหนังสือเล่มนี้ด้วย 

และในส่วนท้ายของสารเล่มนี้ผมได้แนบการซิกรุลลอฮฺหลัง

ละหมาดด้วยจำนวนต่าง ๆที่ปรากฏในหะดีษที่ถูกต้องจากท่านนบี 
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เพื่อผู้อ่านจะได้กระทำมันกันอย่างหลากหลายแม้เพียงแค่คร้ัง صلى الله عليه وسلم 

เดียวก็ตาม   

ท่านอัมรู บิน ก็อยฺซฺ ได้กล่าวว่า 

 مرة تكن من أهله()إذا بلغك شيء من الخير فاعمل به، ولو 

ความว่า 

(เมื่อความดีใด ๆได้มาถึงท่าน ท่านก็จงทำมันเสียแม้เพียงคร้ัง

เดียวก็ตาม  แล้วท่านก็จะได้เป็นชาวแห่งความดีนั้น)6 

อิหม่ามอะหฺมัด ได้กล่าวว่า 

)ما كتبت حديثا إلا وقد عملت به، حتى مر بي أن النبِ صلى الله عليه 
طيبة دينارا، فأعطيت الحجام دينارا حين وسلم، احتجم وأعطى أبا  

 احتجمت(
ความว่า 

“ฉันจะไม่เขียนหะดีษบทใดบทนั ้นนอกจากฉันจะปฏิบัติม ันไว้

เสียก่อน จนได้ผ่านมายังฉันว่าท่านนบี صلى الله عليه وسلم ได้กรอกเลือดแล้วท่าน

ได้มอบเงินหนึ่งดิรฺฮัมแก่อบูฏ็อยบะฮฺ-ผู้ทำการกรอกเลือก- แล้วฉัน

 
6 ดู อัซซุฮดฺ ของอิหม่ามอะหมัด (เนื้อหาเลขที่ 1585) 
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เองก็ได้มอบแก่ผู้ทำการกรอกเลือกหนึ่งดิรฺฮัมเช่นกันครั้นที่ฉันได้ทำ

กรอกเลือด)7 

 สุดท้ายนี้ ผมขอต่ออัลลอฮฺผู้ทรงยิ่งใหญ่ทรงให้หนังสือเล่ม

นี้เป็นประโยชน์มากกว่าสิ่งที่ถูกคาดหวังไว้ และทรงเปิดหัวใจและ

การรับฟังให้แก่ผู้อ่านและรับฟังมัน 

 
اللهم وف يقنا أجمعين لصيانة ألسنتنا يَ رب العالمين، ولا تكلنا إلى  

 أنفسنا طرفة عين، وأصلح لنا شأننا كله. 

وص               ح  ب       ه    وآل       ه  ن ب  ي       ه  ع ل  ى  وبارك  وس               ل   م  الله  وص               ل   ى 
               أجمعين

                       

                       ผู้แปล 

                     อบู ซยัด ฺอสัลมั บนิ หะซนั ฮาลมั 

                         24 เราะญับ 1443 ฮ. 

 

 
 

7 ดูหนังสือ  الْامع لأخلاق الراوي وآداب السامع  (เล่มที่ 1 หน้าที่ 144)  
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ค ำน ำ 

ผู้เขียน 

 

 ،والصلاة والسلام على إمام المرسلين  ،العالمين   رب   الحامْدُ للهي 
 ين...نا محمد وعلى أصحابه أجمع نبي  

 أم ا بعد : 

แท้จริงอัลลอฮฺ อัซซะวะญัลลา ได้กำหนดสี่ถ้อยคำด้วย

ความประเสริฐที ่ยิ ่งใหญ่เป็นการเฉพาะ และได้ทรงให้มีความ

พิเศษกับมันที่บ่งบอกถึงความยิ่งใหญ่ ความสูงส่งและคุณค่าของ

มัน และยังทรงคัดเลือกมันให้พิเศษเหนือกว่าคำพูดอื่น ๆ สี่ถ้อยคำ

เหล่านั้น คือ 

اللهُ أَكْبَُ و   اللهُ لََ إِلهَ إِلََ و الحمَْدُ لِله  و سُبْحَانَ اِلله    

ได้ปรากฏความประเสริฐเกี ่ยวกับคำเหล่านี้ จากหลักฐานอัน

มากมายท ี ่ ช ี ้ ให ้ เห ็นอย ่างช ัดเจนถ ึงความย ิ ่ งใหญ ่ของมัน 

ผลตอบแทนอันใหญ่หลวงและความดีงามอันไม่ขาดสายทั้งในโลก

ดุนยานี้และโลกอะคเิราะฮฺภายภาคหน้า 



 

17 

ผมจึงเล็งเห็นว่า คงจะเป็นประโยชน์เป็นอย่างยิ ่งที ่จะ

รวบรวมความประเสริฐของมันมาอยู่ในที่เดียวกัน ซึ่งเดิมทีนั้น 

หน ังส ือเล ่มนี้ค ือส ่วนหน ึ ่งของหน ังส ือท ี ่ผมเข ียนท ี ่ม ีช ื ่ อว่า       
( فقه الأدعية والأذكار )   โดยมีพี่น้องที่รักของผมบางส่วนได้ขอให้ผม

ได้ทำหนังสือเล็ก ๆ เกี่ยวกับสี่ถ้อยคำนี้แยกออกจากหนังสือเดิม

เพื่อประโยชน์ของมันจะได้ครอบคลุม และเกิดประโยชน์สูงสุด ด้วย

การอนุมัติจากอัลลอฮฺ 

โอ้พี่น้องมุสลิมของฉัน เหล่านี้คือความประเสริฐต่าง ๆ 

พวกท่านจงใคร่ครวญมันไว้อย่างละเอียดถี่ถ้วน หวังว่ามันจะเติม

เชื้อเพลิงแห่งความขยัน และทำให้แรงผลักดันทำให้กระชุ่มกระชวย 

และเป็นตัวช ่วยในการรักษาการกล่าวถ้อยคำเหล่าน ี ้อย่าง

สม่ำเสมอ และอัลลอฮฺผู ้เดียวเท่านั ้นที่ เป็นผู้ทรงอนุมัติ ผู้ทรง

ช่วยเหลือในทุกความดีงาม และไม่มีความสามารถและพลังใด ๆ 

ยกเว้นมาจากพระองค์ผู้ทรงสูงส่งและยิ่งใหญ่เท่านั้น 

      ผู้เขียน 

  ชยัค ฺอับดรุรอ็ซซาก บนิ อบัดลุมุหฺซนิ อลับะดรัฺ 

                         -ขออัลลอฮฺทรงคุ้มครองท่าน 
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ความประเสรฐิประการแรก  

สีถ่อ้ยคำนีเ้ปน็คำพดูทีร่กัยิง่ของอลัลอฮฺ 

 

ท่านอิหม่ามมุสลิมได้รายงานในหนังสือเศาะฮีหฺ8 ของท่าน

จากหะดีษของท่านสะมุเราะฮฺ บิน ญุนดุบ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้

กล่าวว่า ท่านเราะซูลุลลอฮฺ   صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า : 

مي إيلىا اللََّّي أارْباعٌ ؛ سُبْحاانا اللََّّي، واالحاْمْدُ للَّيَّي، والاا إيلاها أاحابُّ  ))  الْكالاا
ُ أاكْباُ، لاا ياضُرُّكا بِياي يهينَّ باداأْتا  ُ، وااللََّّ  ((إيلاَّ اللََّّ

ความว่า  

“คำพูดที่เป็นที่รักที่สุด ณ อัลลอฮฺมีสี่ถ้อยคำด้วยกัน ซ่ึงไม่

ถือว่าเป็นปัญหาใด ๆ สำหรับท่านว่าจะเริ่มต้นด้วยถ้อยคำใด(สี่

ถอ้ยคำที่ว่า) คือ  

 سُبْحَانَ اِلله والحمَْدُ لِله ولََ إِلهَ إِلََ اللهُ واللهُ أَكْبَُ 

 
8 ดูหนังสือเศาะฮีหฺมุสลิม (หะดีษเลขที่ 2137) 
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และท่านอบูดาวูดอัฏฏอยาลิซิยฺ ได้รายงานในหนังสือ    

“มุสนัด” ของท่าน9 ด้วยสำนวนที่ว่า 

، لاا ياضُرُّكا ))أربعٌ    ، وهُنَّ منا القرآني هُنَّ مين أطيابُ الْكلامي
ُ أاكبُ((  ُ واللََّّ  بِياي يهينَّ باداأْتا : سبحانا اللََّّي والحمدُ للََّّي ولا إلاها إلاَّ اللََّّ

ความว่า  

“สี่คำพูด ที่เป็นคำพูดที่ดีที่สุด และทั้งหมดนั้นมาจาก    

อัลกุรอ่าน ซึ่งไม่ถือว่าเป็นปัญหาใด ๆสำหรับท่านว่าจะเร่ิมต้น

กล่าวด้วยคำใด (สี่คำที่ว่า) คือ 

اللهُ أاكْباُ و  لاا إيلها إيلاَّ اللهُ و الحامْدُ للهي و سُبْحاانا اللهي    

 

 

 

 

 

 
9 ดูหนังสือมุสนัดอัฏฏอยาลิซิยฺ (หน้า 122) 
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ความประเสรฐิประการทีส่อง  

สีถ่อ้ยคำนีเ้ปน็คำพดูทีร่กัยิง่สำหรบันบ ี صلى الله عليه وسلم 

ยิง่กวา่โลกดนุยาทัง้ใบและสิง่ที่อยูใ่นนัน้ 

 

ท่านนบี  صلى الله عليه وسلم ได้ระบุว่ามันเป็นคำพูดที่รักยิ่งสำหรับท่านยิ่ง

กว่าสิ่งที่ดวงอาทิตย์ขึ้นเหนือมัน กล่าวคือ มากกว่าดุนยาทั้งใบและ

สิ่งที่อยู่บนนั้น  

ดั่งที่ท่านอิหม่ามมุสลิมได้รายงานในหนังสือเศาะฮีหฺของท่าน10 

จากหะดีษของท่าน อบีฮูร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าวว่า 

ท่านเราะซูลลุลลอฮฺ صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า : 

 ،ُ ُ أاكْباُ،  ))لأانْ أاقُولا سُبْحاانا اللهي، واالحاْمْدُ للَّيَّي، والاا إيلاها إيلاَّ اللََّّ وااللََّّ
 أاحابُّ إيلِاَّ ممَّا طالاعاتْ عليه الشَّمْسُ.((

ความว่า  

 
10 ดูหนังสือเศาะฮีหฺมุสลิม (หะดีษเลขที่ 2695) 
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 “การท่ีฉันกล่าว  

اللهُ أَكْبَُ و  لََ إِلهَ إِلََ اللهُ و الحمَْدُ لِله  و سُبْحَانَ اِلله    

เป็นที่รักยิ่งสำหรับฉันยิ ่งกว่าสิ่งที่ดวงอาทิตย์ขึ ้นเหนือมัน -โลก   

ดุนยาทั้งใบและสิ่งที่อยู่บนนั้น-” 
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ความประเสรฐิประการทีส่าม  

 สีถ่อ้ยคำเปน็คำพดูทีม่ผีลตอบแทน 

ดัง่การปฏบิตักิารงานทีย่ิง่ใหญ่ 

 

หนึ่งในความประเสริฐของมัน คือ สิ่งที่ปรากฏในหนังสือ 

มุสนัดของอิหม่ามอะหมัด และหนังสือชุอะบุลอีมานของอัลบัยฮากิยฺ 

ด้วยสายรายงานที่ดีจากอาศิม บิน บะดะฮฺละฮฺ จากอบีศอลิฮฺจาก

อุมม ีฮานิอฺ บินติ อบีตอลิบเราะฎิยัลลอฮุอันฮา ได้กล่าวว่า :  

))مارَّ بيي ذااتا ي اوْمٍ راسُولُ اللََّّي صالَّى اللََُّّ عالايْهي واسالَّما، ف اقُلْتُ : يَا  
لُهُ واأانَّا   ْتُ واضاعُفْتُ، أاوْ كاماا قاالاتْ : فامُرْنّي بيعامالٍ أاعْما راسُولا اللََّّي إينّ ي قادْ كابي

ائاةا تاسْبييحاةٍ  ي اللََّّا مي اليساةٌ. قاالا : " ساب يحي ائاةا راق اباةٍ    جا ؛ فاإينََّّاا ت اعْديلُ لاكي مي
ةٍ فاإينََّّاا ت اعْديلُ لاكي ميائاةا  تُ عْتيقيين اهاا مينْ والادي إيسْْااعييلا، وااحْْاديي اللََّّا ميائاةا تَاْمييدا

تاكْبييراةٍ ؛   ف اراسٍ مُسْراجاةٍ مُلْجاماةٍ تَاْميليينا عالاي ْهاا فِي سابييلي اللََّّي، واكاب ييي اللََّّا ميائاةا 
لْييلاةٍ ". قاالا ابْنُ   ةٍ مُت اقاب َّلاةٍ، واهال يليي اللََّّا ميائاةا تَا ناةٍ مُقالَّدا فاإينََّّاا ت اعْديلُ لاكي ميائاةا بادا
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، والاا يُ رْفاعُ ي اوْمائيذٍ   ُ ماا بايْنا السَّمااءي واالْأارْضي بُهُ قاالا : " تَاْلَا لافٍ : أاحْسي خا
ثْلُ عا  احادٍ مي ا بِييثْلي ماا أات ايْتي بيهي"((.لأي  ماليكا إيلاَّ أانْ يَاْتِي

 ความว่า  

“ท่านเราะซูลุลลอฮฺได้เดินผ่านมายังฉัน แล้วฉันก็กล่าวว่า 

: แท้จริง ฉันนั้นได้แก่และอ่อนแอแล้ว -หรือคำพูดประมาณนั้น 

(คำพูดของนักรายงาน)- ดังนั้นจงชี้แนะฉันซ่ึงการงานที่ฉันจะทำมัน

ได้ในขณะที่ฉันนั ่งอยู ่ ท่านนบีจึงกล่าวว่า : “จงกล่าวตัสบีหฺ 

คร้ัง เพราะมันเท่ากับผลบุญของการปลดปล่อย 100 (سُبْحاانا اللهي )

ทาส 100 คนจากลูกหลานของนบีอิสมาอีล และจงกล่าวตะหฺมีด 

สรรเสริญอัลลอฮฺ 100 ครั้ง เท่ากับท่านได้มีม้าศึก (الحامْدُ للهي )

พร้อมอานม้า 100 ตัวที่ท่านใช้มันในการต่อสู้ในหนทางของอัลลอ

ฮฺและจงกล่าวตักบีร( ُاللهُ أاكْبا)ให้ความยิ่งใหญ่แก่อัลลอฮฺ 100 คร้ัง 

เพราะมันจะเท่ากับการกุรบ่านอูฐ 100 ตัวที่ถูกตราสัญลักษณ์

ฮัดญ์ไว้ที่ถ ูกตอบรับ ณ อัลลอฮฺ และจงตะฮฺล ี ้ล 100 ครั ้ง” 

ท่านอิบนุเคาะลัฟ (ผู้รายงานจากท่านอาศิม) ได้กล่าวว่า ฉันคิด

ว่านบีได้กล่าวว่า :  (-การตะฮฺลี้ล 100 ครั้ง- มันจะเต็มระหว่าง
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ชั้นฟ้าและแผ่นดิน และจะไม่มีการงานของผู้ใดจะถูกยกขึ้นในวันนั้น

มากกว่าเจ้ายกเว้นผู้ที่ปฏิบัติเหมือนดั่งเจ้า) 11 

ท่านอัลมุนซิรียฺได้กล่าวว่า “อิหม่ามอะหฺมัดได้รายงาน

ด้วยสายรายงานที่หะซัน”12 และชัยคฺอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะสาย

รายงานนี้ว่าหะซันเช่นกัน13  

พี่น้องลองใคร่ครวญถึงผลบุญอันใหญ่หลวงที่มากจากคำ

เหล่านี้ดูให้ดี ผู้ใดที่ ตัสบีหฺ ( سُبْحاانا اللهي) 100 คร้ัง เท่ากับผลบุญ
ของการปลดปล่อยทาส 100 คนจากลูกหลานของนบี     อิสมา

อีล ได้มีกล่าวเจาะจงถึงลูกหลานของนบี อิสมาอีล เพราะพวกเขา

เป็นเชื้อสายที่ประเสริฐในหมู่อาหรับ และผู้ใดที่ทำการตะหฺมีด 

ครั 100 (الحامْدُ للهي ) ้ง เขาจะได้ผลบุญเทียบเท่าผลบุญของผู ้ที่

บริจาคม้าศึกพร้อมอานม้า 100 ตัวเพื่อบรรทุกนักรบในการต่อสู้

ในหนทางของ อัลลอฮฺ และผู้ที ่กล่าวตักบีร ( ُاُلله أاكْبا)  ให้ความ
ยิ่งใหญ่แก่อัลลอฮฺ  100 ครั้ง ผลบุญสำหรับเขาจะเทียบเท่ากับผู้

ที่บริจาคอูฐ100 ตัวที่ไว้ถูกตราสัญลักษณ์ฮัดญ์ที่ถูกตอบรับ ณ 

 
11 ดูหนังสือมุสนัดของอิหม่ามอะหมัด (หะดีษเลขที่ 26911) และหนังสอื ชอุะบุลอีมาน 

ของอัลบัยฮากิย ฺ

 (หะดีษเลขที่ 612) 
12 ดูหนังสือ อัตตัรฺฆบีวัตตัรฺฮีบ ของทา่นอัลมุซิริยฺ (เล่มที่ 2 หนา้ที่ 409) 
13 ดูอัซซิลซิละฮฺอัศอฮีหะฮฺของชัยคฺอัลอัลบานียฺ (เล่มที่3 หน้าที่ 303) 
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อัลลอฮฺ และผู้ที่ทำการตะฮฺลี้ล 100 คร้ัง หมายถึงกล่าว   َّلاا إيلها إيلا
ผลบุญของมันจะเต็มระหว่างชั้นฟ้าและแผ่นดิน และจะไม่มีการ اللهُ 

งานของผู ้ใดจะถูกยกขึ ้นในวันนั ้นมากกว่าเขายกเว้นผู ้ที ่ปฏิบัติ

เหมือนดั่งเขา   
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ความประเสรฐิประการทีส่ี ่ 

การกลา่วถอ้ยคำทัง้สีเ่ปน็สิง่ทีล่บลา้งความผดิบาป 

 

การกล่าวถ้อยคำทั้งสี่นั้นจะเป็นการลบล้างความผิดที่เรา

ได้กระทำมา ดั่งที่มีรายงานในหนังสือมุสนัด และหนังสือ สุนัน  

อัตติรมิซิยฺ และอัลมุสตัดร๊อกของอัลฮากิม จากหะดีษของท่านอับ

ดุลลอฮ บินอัมรฺบินอาศ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้เล่าว่า ท่านนบี  صلى الله عليه وسلم 

ได้กล่าวว่า : 

))ما على الأرضي راجلٌ يقولُ: لا إلها إلاَّ اللهُ، واللهُ أكبُ، وسبحانا  
وْلا ولا قوَّةا إلاَّ باللهي؛ إلاَّ كُف يراتْ عنه ذُنوبهُ، ولو   اللهي، والحمدُ للهي، ولا حا

 كانتْ أكثرا مين زابادي الباحري((

ความว่า  

 “ไม่มีผู้ใดบนหน้าแผ่นดินที่เขาได้กล่าวว่า  

للََّّي   لاا إيلها إيلاَّ اللهُ   واللهُ أاكْباُ   و سُبْحاانا اللهي   و الحامْدُ للهي   والاا حاوْل والاا قُ وَّةا إيلاَّ باي
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เว้นเสียแต่ว่าความผิดที ่เขาได้กระทำมาจะได้รับการลบล้าง 

ถึงแม้ว่าจะมีมากเหมือนกับฟองน้ำในทะเลก็ตาม” 

ท่านอัตติรมิซิยฺได้ให้สถานะหะดีษนี ่ว่า “หะซัน” และ

ท่านอัลฮากิมได้ให้สถานะว่า เศาะฮีหฺ และอัซซะฮาบิยฺได้เห็นชอบ

การให้สถานะของเขาด้วย และชัยคฺอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะหะดีษ

ว่า “หะซัน”14 

          และความผิดที ่จะได้รับการลบล้างตามหะดีษบทนี้ 

หมายถึงบาปเล็ก ๆ ดั่งที่มีรายงานในเศาะฮีหฺมุสลิม15 จากหะดีษ

ของท่าน อบีฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้เล่าว่า ท่านนบี 

 : ได้กล่าวว่า صلى الله عليه وسلم

واالْْمُْعاةُ إلى الْمُْعاةي، واراماضاانُ إلى راماضاانا، مُكاف يرااتٌ  ))الصَّلاوااتُ الخامْسُ،  
ن اهُنَّ إيذاا اجْت انابا الكاباائيرا   ((.ما بي ْ

ความว่า  

 
14 ดูหนังสือมุสนัดของอิหม่ามอะหมัด (หะดีษเลขที่ 6479) และหนังสือ สุนนั อัตตริมิซิยฺ 

(หะดีษเลขที่ 3460) และอัลมุสตัดรอ๊กของอัลฮากิม (เล่มที่ 1 หน้าที่ 409) และศอฮี

หุลญามิอฺของอัลอัลบานีย์ (หะดีษเลขที่ 5636) 
15 ดูหนังสือเศาะฮีหฺมุสลิม (หะดีษเลขที่ 233) 



 

35 

“การละหมาดห้าเวลา และจากวันศุกร์หนึ่งไปยังอีกวัน

ศุกร์หนึ่ง และจากเราะมาฎอนหนึ่งไปยังอีกเราะมาฎอนหนึ่ง เป็น

การลบล้างความผิด ตราบใดที่เขาออกห่างจากบาปใหญ่” 

          ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้ผูกการอภัยโทษพรอมไปกับการ

ออกห่างจากบาปใหญ่ในจุดนี้นั่นก็เพราะว่า บาปใหญ่นั้นจะไม่ถูก

ลบล้างนอกจากด้วยกับการเตาบะฮฺกลับตัวเท่านั้น 

และยังมีหะดีษที่มีความหมายสอดคล้องกัน ดังที่รายงาน

โดย อัตติรมิซีย์ และท่านอื่นๆ จากหะดีษของท่าน อนัสบินมาลิก 

เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดก้ล่าวว่า : 

ا    ))أن  النبَِّ صلَّى اللهُ عليهي وسلَّم مارَّ بشجرةٍ يَبسةي الواراقي فضارابَا
  بعصاه فتناثر الواراقُ، فقال : إن  الحمدا للهي وسبحانا اللهي ولا إله إلا اللهُ واللهُ 

 أكبُ لتُسااقيطُ من ذنوبي العبدي كما تاسااقاطا واراقُ الشجرةي هذه((

ความว่า  

“แท้จริงท่านนบี  صلى الله عليه وسلمได้เดินผ่านต้นไม้ต้นหนึ่งที่ใบของมัน

นั้นแห้งเหี่ยว แล้วท่านนบีก็ตีมันด้วยกับไม้เท้าของท่าน จนทำให้

ใบไม้เหล่าร่วงหล่นลงมา ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلمจึงกล่าวขึ้นว่า  “แท้จริง

การกล่าว 
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 الحمدُ للهي وسبحانا اللهي ولا إله إلا اللهُ واللهُ أكبُ 

จะทำให้บาปต่าง ๆของบ่าวนั้นร่วงหล่นออกไปจากเขา ดังเช่น

ใบไมแ้ห้งที่ร่วงหล่นจากต้นไม้ต้นนี้” 

 ชัยคฺอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะหะดีษบทนี้ว่า “หะซัน”16 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
16 ดูหนังสือ สุนนั อัตติรมิซิยฺ (หะดีษเลขที่ 3533) และศอฮีหุลญามิอฺของอัลอัลบานีย ์

(หะดีษเลขที่ 1601) 
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ความประเสรฐิประการทีห่า้   

ถอ้ยคำทัง้สีค่อืตน้กลา้ของตน้ไมแ้หง่สวรรค์ 

 

การกล่าวถ้อยคำทั้งสี่ประการนั้น คือ การเพาะปลูกต้นไม้

บนสวรรค์ ดั่งที่มีรายงานโดย อัตติรมิซียฺ จากท่าน อับดุลลอฮฺ  

อิบนุ มัสอู๊ด เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ จากท่านนบี صلى الله عليه وسلم กล่าวว่า :  

))لاقيتُ إبراهيما ليلةا أُسْريا بي فقالا : يَ محمَّدُ ، أقرئ أمَّتاكا منّ ي السَّلاما  
ا قيعانٌ ، وأنَّ غيراساها   بةي عذبةُ الماءي ، وأنََّّ هُْم أنَّ الْنَّةا طي يبةُ التُُّّ وأخبي

ُ أاكْ  ُ واللََّّ  بُ((سُبحانا اللََّّي والحمدُ للََّّي ولا إلاها إلاَّ اللََّّ

ความว่า 

“ฉันได้พบกับท่านนบีอิบรอฮีม อะลัยฮิสสะลาม ในค่ำ

คืนอัลอิสรออ์ แล้วท่านก็ได้กล่าวว่า  “โอ้มูฮำมัด ฉันฝากสลาม

ไปยังประชาชาติของท่านด้วย และจงแจ้งกับพวกเขาว่า แท้จริง 

สวรรค์น ั ้นมีด ินที ่ด ี มีน ้ำที ่ใสสะอาดบริส ุทธิ์  มีผ ืนดินที่โล่ง

ราบเรียบ  และต้นกล้าของมันการกล่าวว่า 
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 ))سُبْحاانا اللهي والحامْدُ للهي ولاا إيلها إيلاَّ اللهُ واللهُ أاكْباُ (( 17

ในสายรายงานของหะดีษบทนี้ มีท่านอับดุลเราะฮฺมาน บิน 

อิสหากร่วมอยู่ในสายรายงานด้วย แต่ถึงกระนั้นก็ยังมีอีกสองสาย

รายงานที่สนับสนุนหะดีษบทนี้ให้มีความแข็งแรงขึ้น นั่นคือหะดีษ

ของท่าน อบี อัยยูบ อัลอันศอริยฺ และหะดีษของท่าน อับดุลลอฮฺ 

อิบนุ อุมัรเราะฎิยัลลอฮุอันฮุม  

  และคำว่า “กีอาน” ในหะดีษบทนี้เป็นคำพหูพจน์ของคำ

ว่า “กออ์” ซึ่งมีความหมายว่า พื้นที่ราบเรียบ โล่งที่มีบริเวณอัน

กว้างใหญ่บนผืนแผ่นดิน และเหนือพื้นดินก็มีน้ำที่ด ีซ่ึงผืนดินที่ดีนั้น

จะคอยเก ็บก ักน ้ำและต ้นไม ้ก ็จะเจร ิญงอกงามบนมัน น ี ่คือ

ความหมายที่ปรากฏอยู่ในหนังสือ อันนิฮายะฮ์ ของ อิบนุลอะษีรฺ18 

 และจุดมุ ่งหมายของคำว่า “กีอาน” ในหะดีษบทนี้ ก็

เพราะว่าต้นไม้บนสวรรค์นั้นจะเจริญเติบโตอย่างรวดเร็วด้วยกับ

ถ้อยคำทั้งสี่ เหมือนกับการที่ต้นไม้เติบโตและเจริญงอกงามบนผืน

ดิน(กีอาน) และเมื่อใดก็ตามที่บ่าวกล่าวถ้อยคำเหล่านั้นมากขึ้น

 
17 ดูหนังสือ สุนนั อัตติรมิซิยฺ (หะดีษเลขที่ 3462) ซ่ึงชัยคฺอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะว่า

เป็นหะดีษที่ “ หะซัน” ในอัซซิลซิละฮฺอัศอฮีหะฮฺของท่าน (หะดีษเลขที่ 105) 
18 ดูหนังสือ อันนิฮายะฮ์ ของ อบินุลอะษีร (เล่มที่ 4 หน้าที ่132) 
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เท่าใด ต้นไม้บนสวรรค์ก็จะยิ่งเจริญงอกงามเท่ากับจำนวนที่เขาได้

กล่าวมากยิ่งขึ้นเท่านั้น 
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ความประเสรฐิประการทีห่ก 

 ผู้ทีป่ระเสรฐิ ณ อลัลอฮ ฺคอื ผูม้อีายยุนืยาว 

และไดก้ลา่วถอ้ยคำทัง้สีอ่ยา่งมากมาย 

 

แท้จริงไม่มีผู้ใดที่จะมีความประเสริฐ ณ ที่อัลลอฮฺมากยิ่ง

ไปกว่าผู้ศรัทธา  คนหนึ่งที่เขาใช้ชีวิตอยู่ในอิสลาม และก็กล่าว  

ตักบีร  ُاللهُ أاكْبا กล่าว ตัสบีหฺ  سُبْحاانا اللهي กล่าวตะฮฺลีล  ُلاا إيلها إيلاَّ الله 
และกล่าวตะหฺมีด  الحامْدُ للهي อย่างมาก 

  ดังที ่ม ีรายงาน จากอิหม่ามอะหฺม ัด และ อันนะซาอิย ฺใน

หนังสืออะมะลุ้ลเยามิวั้ลลัยละฮฺ ด้วยกับสายรายงานที่หะซันจาก

ท่าน อับดุลลอฮฺ บิน ชัดด้าด เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าวว่า  

))أنَّ نفراً من بنّ عاذرةا ثلاثةً أت اوُا النبَِّ صلَّى اُلله عليهي وسلَّما 
فأسلاموا قال : فقال النبُِّ صلَّى اُلله عليهي وسلَّما : من يكفينيهم ؟ قال  
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قال : فكانوا عند طلحةا فبعث النبُِّ صلَّى اللهُ عليهي وسلَّما بعثاً  طلحةُ : أنَّ  
فخرج فيه أحدُهم فاستشهدا قال : ثم بعث بعثاً فخرج فيهم آخرُ فاستُشهيدا  
ه قال طلحةُ : فرأيتُ هؤلاءي الثلاثةا الذين  قال : ثم مات الثالثُ على فراشي

هم ورأيتُ الذي  كانوا عندي فِ الْنَّةي فرأيتُ المي يتا على فر  ه أماما اشي
استُشهد أخيراً يليه ورأيتُ الذي استُشهيدا أولُُم آخراهم قال : فدخلانّ من 
ذلك قال : فأتيتُ النبَِّ صلَّى اللهُ عليهي وسلَّما فذكرتُ ذلك له قال : فقال 
رسولُ اللهي صلَّى اللهُ عليهي وسلَّما : وما أنكرتا من ذلك ؟ ليس أحدٌ أفضلا 

عمَّرُ فِ  عند اللهي  يُ نٍ  كبيره وتسبيحه وتَليله   من مؤم كثر ت الإسلام ي
  ((وتَميده

ความว่า 

“แท้จริงมีชาย 3 คนจากตระกูลบนี อุศเราะฮฺ  ได้มาหา

ท่านนบี    صلى الله عليه وسلم แล้วพวกเขาก็เข้ารับอิสลาม  ท่านนบีจึงกล่าวขึ้นว่า 

“ม ีใครจะด ูแลพวกเขาทั ้งสามคนแทนฉัน?” ท่านฏ ็อลฮะฮฺ 

เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าวตอบว่า“ฉันเองครับ” ท่านอับดุลลอฮฺ  

กล่าว่าต่ออีกว่า “ชายทั้งสามคนนั้นก็ได้อาศัยอยู่กับท่านฏ็อลฮะฮฺ 

จนกระท่ังท่านนบี صلى الله عليه وسلمได้ส่งทหารออกไปกองหนึ่งเพื่อไปทำสงคราม 

และชายคนหนึ่งจากสามคนนั้นก็อยู่ร่วมรบด้วย แล้วเขาก็ได้ตาย

ชะฮีดในสมรภูมิรบนั้น” 
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     ท่านได้กล่าวต่ออีกว่า “แล้วหลังจากนั้นท่านนบี  صلى الله عليه وسلم

ได้ส่งกองกำลังออกไปอีกหนึ่งกอง ชายอีกคนจากสามคนนั้นก็ร่วม

ด้วยแล้วเขาก็ตายชะฮีดในสมรภูมิรบนั้น ส่วนชายคนที่สามนั้น

เสียชีวิตบนเตียงของเขา (หมายถึงมิได้ตายชะฮีดในสงคราม) 

     ท่าน ฏ็อลฮะฮฺ ได้กล่าวว่า “ฉันฝันเห็นชายทั้งสาม

คนที่เคยอาศัยอยู่ร่วมกับฉัน พวกเขาได้เข้าสวรรค์ ฉันได้เห็นชาย

คนที่เสียชีวิตบนเตียงของเขาอยู่ด้านหน้าสุด และฉันก็เห็นชายคนที่

ตายชะฮีดคนที่สองอยู่ถัดจากชายคนแรก และฉันได้เห็นชายที่ตาย

ชะฮีดคนแรกอยู่ท้ายสุด”  

     ท่านฏ็อลฮะฮฺได้กล่าวว่า “สิ่งนั้นทำให้ฉันแปลกใจ

กับเรื่องที่เกิดขึ้น” ท่านได้กล่าวต่ออีกว่า “ฉันก็ได้ไปหาท่านนบี 

 ”แล้วได้เล่าเร่ืองนั้นให้ท่านเราะซูลฟัง صلى الله عليه وسلم

     ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم จึงกล่าวขึ ้นว่า : “อะไรที่ทำให้

ท่านจะปฏิเสธเรื ่องนั ้นเล่า ไม่มีผู ้ใดที ่จะมีความประเสริฐ ณ 

ที่อัลลอฮฺมากไปกว่าผู้ศรัทธาคนหนึ่ง ที่ถูกทำให้อายุยืนยาวใน
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อิสลาม และก็กล่าว ตักบีร  ُاللهُ أاكْبا กล่าวตัสบีหฺ  سُبْحاانا اللهي กล่าว

ตะฮฺลีล  ُلاا إيلها إيلاَّ الله และกล่าวตะหฺมีด   الحامْدُ للهي อย่างมากมาย”19 

แท้จริงหะดีษบทนี้ได้บ่งบอกถึงความประเสริฐอันยิ่งใหญ่

ของคนที่มีอายุยืนยาว และมีการงานที่ดี แล้วลิ้นของเขาก็ยังคง

เปียกชุ่มไปด้วยการรำลึกถึงอัลลอฮฺสม่ำเสมอ 

 

 

 

 

 

 

 

 
19 ดูหนังสือมุสนัดของอิหม่ามอะหมัด (เล่มที1 หน้าที่ 163) หนงัสืออัสสนุันอัลกุบรอของ

อันนะซาอิยใฺนหนงัสืออะมะลุ้ลเยามิ วั้ลลัยละฮฺ (หมายเลขหะดีษ 10674) ชัยคอฺัลอัล

บานีย์ได้ให้สถานะว่าเป็นหะดีษที่ “ หะซัน” ในอัซซิลซิละฮฺอัศอฮีหะฮฺของทา่น     (หะ

ดีษเลขที่ 654) 
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ความประเสรฐิประการทีเ่จด็ 

 อัลลอฮไฺด้ทรงคดัเลือกสีถ่อ้ยคำนี้ 

ประเสรฐิเหนอืกวา่ทกุคำพดู 

 

หนึ่งในความประเสริฐของมัน คือ อัลลอฮฺได้ทรงเลือกและ

คัดสรรคสี ่ถ้อยคำนี ้ให้กับบ่าวและให้ทรงมีไว้สำหรับถ้อยคำ

เหล่านี้ด้วยผลตอบแทน   อันมโหฬาร และผลบุญอันมหาศาล 

เพราะได้ถูกรายงานในหนังสือ อัลมุสนัดของท่านอิหม่าม

อะหฺมัด และหนังสือ อัลมุสตัดร็อกของอัลฮากิม ด้วยกับสาย

รายงานที่ถูกต้อง จากหะดีษของท่าน อบีฮูร็อยเราะฮฺ และอบีสะอี๊ด 

เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา ได้กล่าวว่า  

แท้จริง ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلمได้กล่าวว่า  

))إنَّ اللها تعالى اصْطفاى من الكلامي أرْبعًا : سُبحانا اللهي ، والحمدُ للهي ، ولا 
عيشرُونا حسانةً   إيلها إلاَّ اللهُ ، واللهُ أكْباُ . فمانْ قال : سُبحانا اللهي كُتيباتْ لهُ 
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ثلا ذليكا . ومانْ   ، وحُطَّتْ عنهُ عيشرُونا سي يئاةً . ومانْ قال : اُلله أكْبُ ، مي
قال : لا إيلها إلاَّ اللهُ ميثلا ذليكا ، ومانْ قال : الحمدُ للهي رب ي العالاميينا ، من  

هي كُتيباتْ لهُ ثلاثوُنا حسانةً وحُطَّ عنْهُ ثلاثوُنا خا    طيئاةً.((قيبالي ن افْسي

ความว่า 

“แท้จริง อัลลอฮฺได้ทรงคัดเลือกจากคำพูดทั้งหมดมาสี่

ถ้อยคำ นั่นคือ  

 سُبْحاانا اللهي والحامْدُ للهي ولاا إيلها إيلاَّ اللهُ واللهُ أاكْباُ 

และผู้ใดที่กล่าว  سُبْحاانا اللهي  จะถูกบันทึกแก่เขา 20 ความดี และ

จะถูกลบจากเขา 20 ความชั่ว และผู้ใดกล่าว  ُاللهُ أاكْبا ก็จะได้รับ
เช่นนั้น(เช่นเดียวกับผลบุญการกล่าว  سُبْحاانا اللهي และผู้ใดกล่าว  

ها إيلاَّ اللهُ  إيل ก لاا  ็ ได ้ ผลบ ุญ เช ่ น เด ี ยวก ัน และผ ู ้ ใดท ี ่ กล ่ า ว         

จากส่วนลึกของจิตใจเขา (โดยไม่มีความ الحمدُ للهي رب ي العالاميينا  
โปรดปรานใหม่ประสบแก่เขาก่อนกล่าวคำนั้น) จะถูกบันทึกแก่เขา 

30 ความดี และจะถูกลบจากเขา 30 ความชั่ว”20 

 
20 ดูหนังสือมุสนัดของอิหม่ามอะหมัด (เล่มที 2 หน้าที ่302 ) และอัลมุสตดัร๊อก

ของอัลฮากิม (เล่มที่ 1 หน้าที ่512)  ชัยคอฺัลอัลบานีย์ได้กล่าวในหนงัสือ ศอฮีหุลญา

มิอฺ (หะดีษเลขที่ 1718) ว่ามีสถานะที่ เศาะฮีหฺ 
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ผลบุญของการกล่าว  الحامْدُ للهي เมื่อบ่าวได้กล่าวมันจากใจ
ของเขาเพิ่มขึ้นเหนือกว่าถ้อยคำอื่นในสี่ถ้อยคำ ก็เนื่องจากว่าโดย

ส่วนใหญ่การกล่าว  الحامْدُ للهي มักจะไม่เกิดยกเว้นหลังจากมีสาเหตุ
เส ียก่อน เช่น การกิน การดื ่ม หรือได้รับความโปรดปราน 

เสมือนกับว่าเป็นการตอบแทนที่เขากล่าวมันจากตัวของเขาเองใน

ขณะที่กล่าวมันโดยไม่มีสาเหตุที่ผลักดันเขาให้กล่าวมันขึ้นมาเช่น

การได้รับความโปรดปรานใหม่ ๆ ผลบุญนั้นจึงเพิ่มขึ้นมากกว่า

ถ้อยคำอื่น 
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ความประเสรฐิประการทีแ่ปด 

สีถ่อ้ยคำนีเ้ปน็โลก่ำบงัจากไฟนรก 

 

ถ้อยคำทั้งสี่นั้นเป็นดั่งโล่ป้องกันผู้ที่กล่าวมันให้พ้นจากไฟ

นรก และในวัน  กิยามะฮฺ ถ้อยคำเหล่านั้นจะช่วยเหลือผู้ที่กล่าว

ให้รอดพ้นจากความเลวร้าย และจะนำหน้าพวกเขาในวันกิยามะฮฺ 

ดังที่อัลฮากิมได้บันทึกไว้ใน หนังสืออัลมุสตัดร๊อก และอันนะซาอิยฺ

ได้บันทึกไว้ในหนังสืออะมะลุ้ลเยามิวั้ลลัยละฮฺ และยังมีท่านอื่น ๆ 

อีก มีรายงานจาก อบี ฮูร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าว

ว่า ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم ไดก้ล่าวว่า :  

: لا، بالْ   ؟،  قالا ))خُذوا جُن َّتاكُمْ، قُ لْنا: يَ رسولا اللََّّي، مين عدُوٍ  قاد حضارا
تُكُمْ   مينا النَّاري، قولُوا: سُبحانا اللََّّي، والحمدُ للََّّي، ولا إلها إلاَّ اللََُّّ، واللََُّّ  جُن َّ

ياتُ   باق ل ا وهنَّ  عق يباتٍ  ومُ منجياتٍ  ةي  قيام ل ا وما  ي يَتينا  إنَّن  ف كبُ؛  أ
 الصالحاتُ((

ความว่า  
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“พวกท่านทั้งหลายจงเอาโล่กำบังของพวกเจ้าไป” บรรดา

เศาะหาบะฮฺจึงกล่าวว่า “โอ้ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم โล่กำบังจากศัตรูที่ได้

บุกมาหรือ?”  ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم กล่าวตอบไปว่า : “เปล่าเลย 

หากแต่ว่าเป็นโล่กำบังที่จะปกป้องพวกท่านให้พ้นจากไฟนรก พวก

ท่านจงกล่าว 

اللهُ أاكْباُ و  لاا إيلها إيلاَّ اللهُ و الحامْدُ للهي و سُبْحاانا اللهي    

 แท้จริงถ้อยคำเหล่านี้จะมาช่วยเหลือ และจะนำหน้าพวกท่านใน

วันกิยามะห์ และถ้อยคำเหล่านี้คือความดีงามอันมากมายที่จีรังและ

ถาวร” 

    ท่านอัลฮากิม กล่าวว่า หะดีษบทนี้ เศาะฮีหฺตาม

เงื่อนไขของอิหม่ามมุสลิม แต่ท่านไม่ได้บันทึกหะดีษบทนี้ไว้ใน

หนังสือของท่าน และท่านอิหม่ามอัซซะฮะบียฺก็เห็นด้วยกับท่านอัล

ฮากิม และชัยคฺอัลอัลบานีย์ระบุว่าเป็นหะดีษ เศาะฮีหฺ21 

 
21 ดูอัลมุสตัดร๊อกของอัลฮากิม (เล่มที ่1 หน้าที่ 541)  หนงัสอือัสสนุันอัลกุบรอของ

อันนะซาอิยใฺนหนงัสืออะมะลุ้ลเยามิ วั้ลลัยละฮฺ (เล่มที่ 6 หน้าที ่212) หนังสอืศอฮี

หุลญามิอฺ (หะดีษเลขที่ 3214) 
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ในหะดีษบทนี้ -เพิ่มเติมจากสิ่งที่ได้กล่าวไว้ข้างต้น- ยังได้

บอกถึงคุณลักษณะของถ้อยคำทั้งสี่ไว้อีกว่า ถ้อยคำเหล่านั้นคือ   
(الْبااقييااتُ الصَّالحيااتُ  ) ความดีงามอันมากมายที่จีรังและถาวร 

     อัลลอฮ ฺตะอาลาได้กล่าวว่า : 

 َّ نى نم نخ نح نج مي مى  مم مخ ُّٱ

 (٤6)الكهف: 

ความว่า  

“และความดีทั้งหลายที่จีรังนั้น เป็นการตอบแทนที่ดียิ่ง ณ 

ที่พระเจ้าของเจ้า และเป็นความหวังที่ดียิ่ง” 

(ซูเราะฮฺอัลกะฮฺฟิ อายะฮฺที่ 46) 

และคำว่า “อัลบากิยาต” นั้นหมายถึง ผลบุญที่จะยังคง

หลงเหลืออยู่ และการตอบแทนที่จะยังคงอยู่ และนี่คือความหวังที่ดี

ยิ่งสำหรับบ่าว และคือการตอบแทนที่ประเสริฐที่สุด 
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ความประเสรฐิประการทีเ่กา้  

 สีถ่อ้ยคำนี้จะโนม้เองอยูข่า้งบลัลงักข์องอลัลอฮ ฺ 

และผู้ทีก่ลา่วมนัจะถกูกลา่วถงึ ณ ทีน่ัน่ดัง่เสยีงผึง้ 

 

ถ้อยคำทั้งสี่นั้นจะโน้มเอียงอยู่ข้าง ๆ บัลลังก์ของอัลลอฮฺ 

และจะมีเสียงคล้ายกับเสียงของผึ้งเพื่อเป็นการบอกให้ทราบถึงผู้ที่

กล่าวถ้อยคำเหล่านั ้น ดั่ งที ่ม ีรายงานใน หนังสือมุสนัดของ 

อิหม่ามอะหฺมัด และ สุนัน อิบนิ มาญะฮฺ และ อัลมุสตัดร๊อก 

ของอัลฮากิม จากท่าน นุอฺมาน บิน บะชีร เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้

กล่าวว่า :ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า :  

والتهليلا  22- والتكبير- إنَّ ممَّا تذكرونا من جلالي اللهي التسبيحا  )) 
والتحميدا ينعطيفْنا حولا العرشي لُنَّ دويٌّ كدوي ي النحلي تُذك يرُ بصاحبيها أماا 

  بيهي((يُُبُّ أحدكُم أن يكونا له أو لا يزالا له من يذُكرُ 

 
22 บางสายรายงานจากอิหม่ามอะหฺมัดในมุสนัด (หะดีษเลขที่ 18362) 
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ความว่า 

แท้จริง หนึ่งในสิ่งที่พวกท่านจะใช้กล่าวเพื่อเป็นการรำลึก

ถึงความยิ่งใหญ่ของอัลลอฮฺ คือ การตัสบีหฺ ( سُبْحاانا اللهي) -ตักบีรฺ 
ถ้อยคำ (الحامْدُ للهي ) และตะหฺมีด (لاا إيلها إيلاَّ اللهُ ) ตะฮฺลีล -  (اللهُ أاكْباُ )
ทั้งสี่นี้จะโน้มเอียงอยู่ข้าง ๆ บัลลังก์ของอัลลอฮฺ และจะมีเสียงคล้าย

กับเสียงของผึ ้ง เพื ่อเป็นการเอ่ยถึงผู ้ที ่กล่าวถ้อยคำเหล่านั้น   

พวกท่านไม่ชอบหรือที ่จะถูกเอ่ยถึงอยู ่เช ่นนั ้น (หรือยังคงถูก

กล่าวถึงอยู่เช่นนั้น)” 

ท่านอัลบูศิริยฺได้กล่าวไว้ในหนังสือ ซะวาเอ็ดของสุนัน  

อิบนุมาญะฮฺ ว่า “สายรายงานของหะดีษบทนี้เศาะฮีหฺ เพราะ

ผู้รายงานหะดีษต่างเป็นผู้ที่น่าเชื ่อถือ และท่านอัลฮากิม ก็ได้ให้

สถานะว่าเป็นหะดีษที่ เศาะฮีหฺ23 

หะดีษบทนี้ได้บอกให้รู้ถึงความประเสริฐอันใหญ่หลวง นั่น

คือ ถ้อยคำทั้งสี่นี้จะโน้มเอียงอยู่ข้างๆบัลลังก์ของอัลลอฮฺ และจะมี

เสียงคล้ายกับเสียงของผึ้ง หมายถึงมันจะมีเสียงเหมือนกับเสียงของ

ผึ้งเวลาที่ผึ ้งร้อง เพื่อเป็นการบอกให้ทราบถึงผู้ที ่กล่าวถ้อยคำ

 
23 ดูหนังสือมุสนัดของอิหม่ามอะหมัด (เล่มที 4 หน้าที่ 268 และ 271) หนังสอืสุนนั 

อิบน ิมาญะฮฺ (หะดีษเลขที่ 3809) อัลมุสตัดร๊อกของอัลฮากิม (เล่มที่ 1 หน้าที่ 503)   
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เหล่านั้นอยู่ข้างๆบัลลังก์ของอัลลอฮฺ ในเรื่องนี้บอกให้รู้ถึงความ

ยิ่งใหญ่ของถ้อยคำเหล่านี้  

 ด้วยเหตุนี้ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم จึงกล่าวว่า           

 “พวกท่านไม่ชอบหรือที่จะถูกกล่าวถึงอยู่เช่นนั้น (หรือ

ยังคงถูกกล่าวถึงอยู่เช่นนั้น)” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

58 
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ความประเสรฐิประการทีส่บิ 

สีถ่อ้ยคำนี้จะมนีำ้หนกัอยา่งยิง่บนตาชัง่ในวนักยิามะฮฺ 

 

ท่านนบี صلى الله عليه وسلم ได้แจ้งให้ทราบว่าถ้อยคำทั้งสี่นั้นจะมีน้ำหนัก

อย่างมากบนตาชั่งในวันกิยามะฮฺ ดั่งที่ท่านอิหม่ามอันนะซาอิยฺได้

บันทึกไว้ในหนังสืออะมะลุ้ล-เยามิวั้ลลัยละฮฺ และอิบนุหิบบาน ได้

บันทึกไว้ในเศาะฮีหฺของท่าน ท่านอัลฮากิมและท่านอื ่น ๆ ได้

รายงานจาก อบีซัลมา เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าวว่า : ฉันได้ยิน

ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า  

ما أاثْ قالهُنَّ فِ الميزاني : سبحانا   -وأشارا بيديهي لخامْسٍ -))باخٍ باخٍ ،  
الولدُ الصَّاليحُ يُ ت اوافََّّ  وا والحمدُ للهي ، ولا إلها إلاَّ اللهُ ، واللهُ أكبُ .        اللهي ، 

بُهُ((  ليلْمارْءي المسلمي ، ف اياحْتاسي

ความว่า 
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ฉันได้ยินท่าน เราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า : “ บะคิน บะคิน 

-และท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้ชูนิ้วมือทั้ง 5 แล้วได้พูดว่า-  มันช่างมี

น้ำหนักมากเหลือเกินบนตาชั่ง นั่นคือคำว่า 

 سُبْحاانا اللهي والحامْدُ للهي ولاا إيلها إيلاَّ اللهُ واللهُ أاكْباُ 
และลูกที่ศอลิหฺที่เสียชีวิตจากคนหนึ่ง แล้วเขาก็อดทนหวังรางวัล

ตอบแทนจากอัลลอฮ(ฺสิ่งนั้นจะหนังบนตาชั่นในวันกิยามะฮฺ)” 

ท่านอัลฮากิม ได้ให้สถานะว่าเป็นหะดีษทีเ่ศาะฮีหฺ และท่านอิหม่าม

อัซซะฮะบิยฺ ก็เห็นด้วยเช่นนั้น24  

และหะดีษบทนี้ยังมีอีกสายรายงานหนึ่งที่มายืนยันถึงเรื่อง

ดังกล่าว จากหะดีษของท่านเษาบาน เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ที่บันทึก

โดยท่านอัลบัซซาร ในหนังสือมุสนัดของท่าน และท่านก็ระบุ สาย

รายงานนี้เป็นสายรายงานที่หะซัน25 

คำพูดที่ท่านนบี  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า (   ٍبخٍ بخ ) คือ คำที่จะ
ใช้กล่าวเมื ่อรู้สึกประหลาดใจกับสิ ่งหนึ่งสิ่งใด และเพื่อบอกถึง

ความประเสริฐของสิ่งนั้น 

 
24 ดูหนังสืออัสสุนนัอัลกบุรอของอันนะซาอิยฺในหนังสอือะมะลุ้ลเยามิ วั้ลลัยละฮฺ (เล่มที่ 

6 หน้าที่ 50) หนังสอืเศาะฮีหฺของทา่นอิบนุหิบบาน (หะดีษเลขที่ 338) หนังสืออัลมุส

ตัดร๊อกของอัลฮากิม (เล่มที่ 1 หนา้ที ่511-512)   
25 ดูหนังสือกชัฟุลอัสต๊ารฺ อัน ซาวาอิด อัลบัซซารฺ (หะดีษเลขที่ 3072) 
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ความประเสรฐิประการทีส่บิเอด็ 

การกลา่วสีถ่อ้ยคำนีถ้อืเปน็การทำเศาะดะเกาะฮฺ 

 

เมื่อบ่าวคนหนึ่งได้กล่าวหนึ่งในสี่ถ้อยคำนั้น ถือเป็นการ

ทำเศาะดะเกาะฮฺ  ดั่งที่ท่านอิหม่ามมุสลิม ได้บันทึกไว้ในหนังสือ

ศอเฮี๊ยะหฺของท่าน มีรายงานจากท่าน อบี ซัรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 

ได้กล่าวว่า 

ن أاصْحاابي النَّبِ ي صالَّى اللََُّّ عليه وسلَّما قالوا للنَّبِ ي   سًا مي ))أنَّ نَّا
ثوُري بالُأجُوري؛ يُصالُّونا  صالَّى اللََُّّ عليه وسلَّما: يَ راسولا اللهي، ذاهابا أاهْلُ الدُّ

:  كما نُصال يي، وا  ي اتاصادَّقُونا بفُضُولي أامْواالُييمْ، قالا ياصُومُونا كما ناصُومُ، وا
قاةً، واكُل ي  ؟ إنَّ بكُل ي تاسْبييحاةٍ صادا عالا اللََُّّ لاكُمْ ما تاصَّدَّقُونا أاواليسا قدْ جا

قاةً، واأامْرٌ  قاةً، واكُل ي تَاْلييلاةٍ صادا قاةً، واكُل ي تَاْمييداةٍ صادا عروفي    تاكْبييراةٍ صادا
ا
بالم

قاةٌ، قالوا: يَ راسولا  قاةٌ، وفِ بُضْعي أاحاديكُمْ صادا قاةٌ، وانَّاْيٌ عن مُنْكارٍ صادا صادا
: أاراأايْ تُمْ لو واضاعاهاا فِ  دُنَّا شاهْواتاهُ واياكونُ له فييهاا أاجْرٌ؟ قالا تِ أاحا اللهي، أايَا

لي كانا له أاجْرٌ حاراامٍ، أاكانا عليه فييهاا ويزْرٌ؟ فاكاذلكا إذاا واضاعا   (( .هاا فِ الحالاا
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ความว่า 

“แท้จริงมีคนกลุ่มหนึ่งจากบรรดาเศาะหาบะฮฺของท่าน

เราะซูล صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวกับท่านนบ ีصلى الله عليه وسلم ว่า : “โอ้ท่านเราะซูล ผู้คนที่

ร่ำรวยนั้นได้เอาผลบุญไปหมดแล้ว พวกเขาละหมาดเหมือนกับ

พวกเราละหมาด พวกเขาถือศีลอดเหมือนกับพวกเรา และพวกเขา

ทำเศาะดะเกาะฮฺด้วยกับทรัพย์สินที่มีอย่างเหลือล้นของพวกเขา” 

ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم จึงกล่าวตอบว่า “มิใช่ว่าอัลลอฮไฺด้ทรงกำหนดสิ่ง

ที่พวกท่านสามารถที่จะทำเศาะดะเกาะฮฺด้วยกับมันหรอกหรือ? 

แท้จริงสำหรับพวกท่านในทุก ๆ การตัสบีหฺ คือการทำหนึ่ง    

เศาะดะเกาะฮฺ และทุก ๆ การตักบีรฺ คือการทำหนึ่งเศาะดะเกาะฮฺ

และทุก ๆ การตะหฺมีด คือการทำหนึ่งเศาะดะเกาะฮฺ และทุก ๆกา

รตะฮฺลี๊ล คือการทำหนึ่งเศาะดะเกาะฮฺ และการสั่งใช้ให้ทำความดี 

คือการทำหนึ่งเศาะดะเกาะฮฺ และการห้ามปรามกันไม่ให้ทำความ

ชั่ว คือการทำหนึ่งเศาะดะเกาะฮฺ และการมีเพศสัมพันธ์ของพวก

ท่าน  (ก ับภรรยา) ค ือการทำหนึ ่ง เศาะดะเกาะฮฺ” บรรดา      

เศาะหาบะฮฺจึงกล่าวต่อว่า :  “โอ้ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم เวลาที่พวกเรามี

ความต้องการและร่วมหลับนอนกับภรรยาของพวกเรานั ้นได้     

ผลบุญด้วยหรือ? ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم จึงได้ตอบว่า “พวกท่านเห็น

หรือไม่ว่า ถ้าหากว่าคนหนึ่งมีเพศสัมพันธ์ที่ต้องห้าม -ทำซินา- 
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นั่นมีความผิดใช่หรือไม่? ดังนั้นถ้ามีเพศสัมพันธ์ที่ถูกต้อง(ฮะลาล) 

นั่นก็มีผลบุญ”26 

คนยากคนจนต่างก็คิดไปเองว่าการทำเศาะดะเกาะฮฺนั้น

จะต้องใช้ทรัพย์สินเพียงอย่างเดียวเท่านั ้น และพวกเขาก็ไม่มี

ความสามารถที่จะกระทำในเร่ืองดังกล่าวเหมือนกับคนที่ร่ำรวยได้ 

เมื่อเป็นเช่นนั้นท่านนบี صلى الله عليه وسلم จึงชี้แนะพวกเขาให้รู้ถึงการงานประเภท

ต่าง ๆ และการทำการงานเหล่านั้นก็คือการทำ  เศาะดะเกาะฮ ฺและ

สิ่งหนึ่งที่ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวไว้ในตอนต้นของหะดีษบทนี้ ก็

คือสี่ถ้อยคำเหล่านั้น คือ 

 ”سُبْحَانَ اِلله والحمَْدُ لِله ولََ إِلهَ إِلََ اللهُ واللهُ أَكْبَُ “

 

 

 

 

 

 
26 ดูหนังสือเศาะฮีหฺมุสลิม (หะดีษเลขที่ 1006) 
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ความประเสรฐิประการทีส่บิสอง  

ถอ้ยคำทัง้สีส่ามารถทดแทนอลักรุอา่น 

สำหรบัคนที่ไมส่ามารถอา่นอลักรุอา่นในละหมาดได้ 

 

 ท่านนบี  صلى الله عليه وسلم ได้บอกว่าถ้อยคำเหล่านั้นสามารถใช้อ่าน

แทนอัลกุรอ่านสำหรับผู้ที่ไม่สามารถอ่านอัลกุรอ่านได้ ดั่งที่ท่าน

อิหม่ามอบูดาวูด  อิหม่ามอันนะซาอิยฺ อิหม่ามอัดดารุกุฏนิยฺ และ

ท่านอื่น ๆ ได้บันทึกไว้ในหนังสือของพวกท่านว่า มีรายงานจาก

ท่าน อิบนุ อบีเอาฟา เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าวว่า : 

((  : ُ عليهي وسلَّما فقالا إنّ ي لا أستاطيعُ "جاءا رجلٌ إلى النَّبِ ي صلَّى اللََّّ
: قُل" أن آخذا منا القرآني شيئًا فعل يمنّ ما يُُزئُنّ منهُ  : سُبحانا اللََّّي، ، قالا

والحمدُ للََّّي، ولا إلاها إلاَّ اللََُّّ، واللََُّّ أاكْبُ، ولا حاولا ولا قوَّةا إلاَّ باللََّّي العلي ي  
: يَ رسولا اللََّّي، هذا للََّّي عزَّ وجلَّ فاما لِ  ، قالا : قُل: اللَّهمَّ  ؟ العظيمي ، قالا

نّ وارزقُنّ وعافينّ واهدينّ، فلمَّا قاما قا : هاكاذا بيديهي فقالا رسولُ اللََّّي  ارحْا لا
ُ عليهي وسلَّما: أمَّا هذا فقد ملَا يداهُ منا الخيري   .((صلَّى اللََّّ



 

67 

ความว่า  

“ชายคนหนึ ่งได้มาหาท่านนบี  صلى الله عليه وسلم และเขาได้กล่าวว่า 

“ท่านเราะซูลครับ ฉันไม่สามารถท่องจำอัลกุรอ่านได้เลย ได้

โปรดสอนให้ฉันอ่านสิ่งหนึ่งสิ่งใดเพื่อเป็นการทดแทนการอ่านอัลกุ

รอ่าน”  

 

     ท่านนบี صلى الله عليه وسلم จึงกล่าวขึ้นว่า “เจ้าจงกล่าวว่า  

، والاا حاوْل والاا اللهُ أاكْباُ ، وا لاا إيلها إيلاَّ اللهُ ، وا الحامْدُ للهي ، وا سُبْحاانا اللهي 
للََّّي   الْعاليي ي الْعاظييمي قُ وَّةا إيلاَّ باي

     แล้วเขาได้กล่าวต่อว่า “โอ้ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم ถ้อยคำ

เหล่านี้เป็นสิ่งที่กระทำเพื่ออัลลอฮฺ แล้วฉันจะขอสิ่งใดเพื่อตัวของฉัน

เองได้บ้าง? 

     ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم จึงตอบว่า “เจ้าจงกล่าวว่า  

  ، ، واارْزقُْنّي ، وااهْدينّي اللَّهُمَّ ارْحْاْنّي  واعاافينّي

ความว่า  
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(โอ้อัลลอฮฺ ขอพระองค์ได้โปรดเมตตาข้าพระองค์ ขอ

พระองค์โปรดประทานริสกีให้แก่ข้าพระองค์ ขอให้พระองค์รักษา

ข้าพระองค์ให้มีสุขภาพที่แข็งแรง และขอพระองค์ได้โปรดชี้ทางนำ

ให้แก่ข้าพระองค์ด้วยเถิด) 

แล้วเมื่อเขาลุกขึ้นยืนเขาก็ได้กล่าวถ้อยคำในข้างต้น พร้อม

กับใช้นิ้วมือของเขานับจำนวนของถ้อยคำเหล่านั้น  

     ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم จึงกล่าวว่า “ส่วนชายคนนี้มือของ

เขาเต็มไปด้วยความดีงามแล้ว”27 

 นักวิชาการฮะดีษ ท่านอบู อัฏฏีบ อัลอะซีม อาบาดีย์ ได้

ระบุไว้ในสุนันอัดดารุกุฏนิยฺว่า หะดีษบทนี้มีสายรายงานที่เศาะฮีหฺ 

และชัยคฺอัลอัลบานีย์ก็ได้ระบุว่าสายรายงานนี้เป็นสายรายงานที่

หะซัน28 

 

 
27 ดูหนังสือสนุันอบีดาวูด (หะดีษเลขที ่832) และสุนนั อนันะซาอีย ์(เล่มที่ 2 หน้าที่ 

134) และสุนันของอัดดารุกฏุนียฺ (เล่มที่ 1 หน้า 313-314) 
28 ดูเศาะฮีหฺอบีดาวูด (เล่มที่ 1 หน้า 157) 
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และนี ่ค ือความประเสริฐบางประการของถ้อยคำทั ้งสี่     

ที่ปรากฏอยู่ในซุนนะฮฺของท่านนบี ผู้ใดก็ตามที่เขาได้ใคร่ครวญถึง

ความประเสริฐข้างต้น เขาก็จะพบว่านี่คือสิ่งที่ยิ่งใหญ่ นำทางเขา

ให้รู ้ถึงความสำคัญของถ้อยคำเหล่านี ้ และฐานะอันสูงส่ง และ

คุณประโยชน์อันมากมายมหาศาล และคำสัญญาต่างๆที่บ่าว     

ผู้ศรัทธาจะได้รับ  

และบางความลับที่ทำให้ถ้อยคำเหล่านี้มีความประเสริฐถึง

ขั้นนี้ -อัลลอฮฺผู้ทรงรอบรู้ที่สุด- อาจเป็นตามที่บรรดานักวิชาการ

บางท่านได้กล่าวเอาไว้  นั่นคือในทุก ๆ ถ้อยคำของทั้งสี่ประการ

นั้น ล้วนแต่มีพระนามของอัลลอฮฺผู้ทรงสูงส่งยิ่งประกอบร่วมอยู่

ด้วย 

 ซึ่งในการกล่าวว่า “ سُبْحاانا اللهي” นั่นก็หมายถึงพระนาม

ต่าง ๆของอัลลอฮฺที่เป็นการให้การยืนยันความบริสุทธิ์ต่อพระองค์ 

เช่น อัลกุ๊ดดู๊ซ และอัส-สลาม เป็นต้น 

  และการกล่าวว่า “ الحامْدُ للهي” นั ่นก็มีความหมายที่

ครอบคลุมไปถึงการยืนยันความสมบูรณ์ของอัลลอฮฺในด้านต่าง ๆ 

ทั้งในพระนามและคุณลักษณะของพระองค์  
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และการกล่าวว่า “ นั ”اُلله أاكْباُ  ่นก็เป ็นการให้ความ

ยิ่งใหญ่ ให้ความเกรียงไกรต่อพระองค์ ซึ่งไม่มีผู้ใดที่สามารถจะ

นับจำนวนการชมเชยที ่พระองค์พึงจะมีได้ และผู ้ใดก็ตามที ่มี

คุณลักษณะดังกล่าว นั่นก็แปลว่า ไม่มี พระเจ้าอื่นใดที่แท้จริง

สมควรท่ีจะได้รับการเคารพภักดีนอกจากพระองค์29 

 ดังนั้น 

     อัตตัสบีหฺ -การกล่าวว่า  سُبْحاانا اللهي- คือการทำ
ให้อัลลอฮทฺรงบริสุทธิ์จากทุก ๆ สิ่งที่ไม่เหมาะสมกับพระองค์ 

     อัตตะหฺมีด -การกล่าวว่า  الحامْدُ للهي- คือการยืนยัน
ถ ึงความสมบูรณ์ของอ ัลลอฮ์ในด ้านต ่างๆ ทั ้งในพระนาม 

คุณลักษณะ และการกระทำของพระองค์ 

     อัตตะฮฺลีล -การกล่าวว่า  ُلاا إيلها إيلاَّ الله- คือความ
บริสุทธิ์ใจ และให้เอกภาพต่อพระองค์ในการเคารพสักการะ และ

เป็นการแสดงความบริสุทธิ์จากชิริก 

 
29 ดูการอธบิายอัลกรุอ่านที่คำว่า (  ُالْبااقييااتُ الصَّالحياات )  ของอัลอะลาอิยฺ (หน้าที่ 40) 



 

71 

     และอัตตักบีร -การกล่าวว่า  ُاللهُ أاكْبا- คือการยืนยัน

ถึงความยิ่งใหญ่ของอัลลอฮฺ และไม่มีสิ ่งใดที่จะยิ ่งใหญ่ไปกว่า

พระองค์ 

ถ้อยคำเหล่านี้ช่างเป็นถ้อยคำที่ยิ่งใหญ่ ช่างเป็นถ้อยคำที่

สูงส่ง และช่างเป็นความดีงามอันมากมายสำหรับคนที่กล่าวถ้อยคำ

เหล่านี้ 

ขอพระองค์อัลลอฮฺ ตะอาลา ทรงช่วยเหลือให้พวกเรา

รักษา และกล่าวถ้อยคำเหล่านี้เป็นประจำ สม่ำเสมอ และขอให้

พวกเราเป็นหนึ่งในบรรดาผู้ที่ลิ้นของพวกเขาเปียกชุ่มไปด้วยการ

กล่าวถ้อยคำทั้งสี่ประการนี้ แท้ที่จริงพระองค์คือผู้ปกครองและ   

ผู้ทรงเดชานุภาพ 

และขออัลลอฮฺทรงเมตตา ทรงอภัย ทรงยกเกียรติ ให้แก่

ท่านนบีของพวกเรา ท่านนบี  صلى الله عليه وسلم ตลอดจนบรรดาเศาะหาบะฮฺของ

ท่านทั้งปวงด้วยเถิด 
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ความประเสรฐิประการทีส่บิสาม  

สีถ่อ้ยคำนีเ้ปน็กญุแจสูก่ารตอบรบัดอุา 

หลงัสะดุง้ตืน่คำ่คนื 

 

ดั่งที่รายงานจากท่านอุบาดะฮฺ บิน อัศศอมิต ท่านเราะซูล 

 : ได้กล่าวว่า صلى الله عليه وسلم

: لاا إلاها إلاَّ اُلله وحْداهُ لا شارييكا له،  ، فاقالا ))مان ت اعاارَّ مينا اللَّيْلي
لْكُ وله الحامْدُ، وهو علاى كُل ي شيءٍ قادييرٌ، الحامْدُ للَّي ي، وسُبْحاانا اُلله،  له  

ُ
الم

: اللَّهُمَّ اغْفيرْ  ُ، واللهُ أاكْباُ، ولاا حاوْلا ولاا قُ وَّةا إلاَّ باللََّّي، ثُمَّ قالا ولاا إلاها إلاَّ اللََّّ
يبا له، فإنْ ت اواضَّأا وصالَّى ، أاوْ داعاا، اسْتُجي تهُُ(( لِي  .قبُيلاتْ صالاا

ความว่า 

"ผู้ใดที่ตื่นนอน(สะดุ้งรู้สึกตัว) ขึ้นมาในตอนกลางคืน เเล้ว 

กล่าวว่า : 
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لاهُ الحاْمْدُ واهُوا عالاى كُلي   لاَّ اللََُّّ واحْداهُ لاا شارييكا لاهُ، لاهُ الْمُلْكُ وا لاها إِ )لاا إِ
ُ اأَكْباُ، والاا حاوْلا  الحامْدُ للَّي ي،   شايْءٍ قادييرٌ، ُ، وااللََّّ لاَّ اللََّّ لاها إِ واسُبْحاانا اللهُ، والاا إِ

للََّّي( لاَّ باي  والاا قُ وَّةا إِ

ความว่า “ไม่มีพระเจ้าอื ่นใด(ที ่ถ ูกเคารพอย่างเเท้จริง)นอก

จากอัลลอฮฺ ไม่มีภาคีใดๆเลยสำหรับพระองค์ กรรมสิทธิ์ต่างๆ

เเละการสรรเสริญเป็นสิทธิ์แด่พระองค์เท่านั้น เเละพระองค์ทรงมี

ความสามารถเหนือทุกสิ ่งทุกอย่าง , มวลการสรรเสริญเป็น

กรรมสิทธิ์แด่พระองค์ เเละมหาบริสุทธิ์ยิ ่งแด่อัลลอฮฺ เเละไม่มี  

พระเจ้าอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺ และอัลลอฮฺผู้ทรงเกรียงไกรยิ่ง เเละ

ไม่มีพลังอำนาจใดเว้นเเต่ด้วยกับอัลลอฮฺ” 

แล้วหลังจากนั ้นเขากล่าวว่า :  اللَّهُمَّ اغْفيرْ لِي ความว่า 
“โอ้อัลลอฮฺ ได้โปรดอภัยโทษให้แก่ข้าพระองค์ด้วยเถิด” 

หรือขอดุอาอฺใดก็เเล้วเเต่ จะเป็นที่ถูกตอบรับแก่เขา เเละ

ถ้าหากเขาอาบน้ำละหมาดเเละละหมาด การละหมาดของเขาก็จะ

ถูกตอบรับ" 

(รายงานโดย อัลบุคอรีย์)30  

 
30 ดูเศาะฮีหฺอัลบุคอรีย์ (หะดีษเลขที่ 1154) 
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ประโยชนข์องการรกัษาลิน้ 

 

แท้จริงอัลลอฮฺได้ตรัสว่า  

{ 18}النحل:  َّ ُِّّ َّ ٍّ ٌّ ىٰ  رٰ  ُّٱٱ  
ความว่า 

(และหากพวกเจ้าจะนับความโปรดปรานของอัลลอฮฺ พวก

เจ้าก็ไม่สามารถจะคำนวณมันได้ แท้จริงอัลลอฮฺนั้น ) 

และพระองค์ตรัสว่า 

 . {53النحل:  } ٱٱٱٱٱَّ مخمح مج له  لم لخ لح ُّٱ

ความว่า 

(และไม่มีความโปรดปรานใด ๆ ที่พวกเจ้าได้รับนอกจาก

มันย่อมมาจากอัลลอฮฺ) 

และความโปรดปราณต่าง ๆแห่งอัลลอฮฺที ่มีต่อเรานั้น

มากมายยิ่งนัก และการให้ของพระองค์นั้นมหาศาลมากล้นเหลือ 
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คนานับ 

 และ ณ ที่น ี ้ มีความโปรดปราณหนึ ่งที ่ย ิ ่งใหญ่ที ่ เรา

สมควรยิ่งที่จะต้องสำนึกถึงมันและใคร่ครวญมันอย่างยิ่ง ซึ่งมันอยู่

ในคำดำรัสของพระผู้อภิบาลของเราที่ว่า 

 . {9-8البلد: }  َّ ئم ئخ ئح ئج يي يى ين يم ُّٱ

ความว่า 

(เรามิได้ทำดวงตาทั้งสองข้างให้แก่เขาดอกหรือ  ? และลิ้น

และริมฝีปากทั้งสองด้วยดอกหรือ ?) 

 ใช่ครับ อัลลอฮฺได้ทรงประทานแก่พวกเราซึ่งนิอฺมัตความ

โปรดปรานสองประการที่ยิ่งใหญ่นั่นก็คือ นิอฺมัตสองดวงตาที่ให้

ได้มองเห็น และนิอฺมัตลิ้นที่ใช้เปล่งวาจาออกมาและสองริมฝีปากก็

ช่วยเหลือมัน  

 และอัลลอฮฺก็ได้ทรงให้ลิ้นนั้นมีสองริมฝีปากเป็นสิ่งที ่ปก

คลุมลิ้นดั่งที่พระองค์ทรงได้ให้เปลือกตาที่คอยหุ้มสองดวงตา มัน

ช่างเป็นนิอฺมัตที่ใหญ่หลวงนัก และมันช่างเป็นการให้ที่ยิ ่งใหญ่

เหลือเกิน 
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 เราขอต่ออัลลอฮฺ อัซซะวะญัลลา ให้ทรงดลใจให้เรา

ขอบคุณต่อนิอฺมัตนั้น และให้พระองค์ได้ช่วยเหลือเราให้ใช้นิอฺมัต

นั้นใส่การเชื่อฟังพระองค์และใช้มันในสิ่งที่พระองค์ทรงพอพระทัย 

 และแท้จริง หนึ ่งในการขอบคุณต่อนิอฺมัตความโปรด

ปราณของอัลลอฮฺ -นิอฺมัตลิ้นและนิอฺมัตดวงตา- คือ การไม่ใช่

นิอฺมัตนั้นในทางใดนอกจากเพื่อฏออะฮฺเชื่อฟังอัลลอฮฺเท่านั้น และ

การปกป้องมันจากการใช้ในทุกสิ่งที่ อัลลอฮฺทรงกริ้ว และผู้ใด

ที่อัลลอฮฺได้ทรงให้เกียรติเขาด้วยกับการรักษาสายตาและลิ้นของ

เขาให้อยู่ในครรลอง แน่นอนเขาจะได้รับชัยชนะด้วยกับประโยชน์ที่

ใหญ่หลวง ความดีงามที่ครอบคลุม และผลผลิตที่ดีที่ไม่สามารถ

นับมันได้ที่เราจะได้รับทั้งดุนยาและอะคิเราะฮฺ 

 เหล่านี้คือ บทหะดีษและประโยชน์บางส่วนของการรักษา

ลิ้น และรักษาคำพูด และผู้ใดก็ตามที่รักษามันอย่างดี เขาก็จะ

ได้รับประโยชน์อย่างมากมายมหาศาลที่เขาจะได้รับในชีวิตทั้ง  

ดุนยาและอะคิเราะฮ ฺ

 1-หนึ่งในข้อดีของการรักษาลิ้น คือ สิ่งนั้นเป็นสาเหตุของ

ได้รับการอภัยโทษจากบาปต่าง ๆ และทำให้ทุกการงานดียิ่งขึ้น 

อัลลอฮฺได้ตรัสว่า   
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 بم   بخ بح  بج ئه  ئم ئخ ئح  ئج يي  يى ُّٱ

 خج  حم حج  جم جح ثم ته تمتخ  تح تج به

 . {71-70الأحزاب:  } َّ سج  خم

ความว่า 

(โอ้บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย ! จงยำเกรงอัลลอฮฺ และจงกล่าว

ถ้อยคำที่เที่ยงธรรมเถิด (70) พระองค์จะทรงปรับปรุงการงาน

ของพวกเจ้าให้ดีขึ้นสำหรับพวกเจ้า และจะทรงอภัยโทษความผิด

ของพวกเจ้าให้แก่พวกเจ้าและผู ้ใดเชื ่อฟังปฏิบัติตามอัลลอฮฺ     

และเราะซูลของพระองค์ แน่นอนเขาได้รับความสำเร็จใหญ่หลวง) 

 

 2-หนึ่งในข้อดีของการรกัษาลิน้ คือ เป็นสิ่งที่รบัประกนัแก่

บ่าวว่าได้รับการเข้าสวรรค์ 

 ท่านอิหม่ามอัลบุคอรีย์ได้รายงานในเศาะฮีหฺของท่านว่า 

 - عليه الصلاة والسلام-أن النبِ    - رضي الله عنه- عن سهل بن سعد  
ي ايْهي واماا بايْنا ريجْلايْهي أاضْمانْ لاهُ الْاْنَّةا   ".قال: "مانْ ياضْمانْ لِي ماا بايْنا لحاْ

ความว่า 
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รายงานจากท่านสะฮฺลฺ บินสะอัด เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ เล่า

ว่า ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า (ผู้ใดที่ประกันตนเองได้ว่าจะ

รักษาลิ้นและอวัยวะเพศของเขาจากการละเมิดได้ แน่นอนฉันจะ

รับประกันสวนสวรรค์ให้แก่เขา)31  

 

ผู้รับประกัน คือ ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم 

สิ่งที่ถูกประกัน คือ การได้เข้าสวรรค์ 

สิ่งที่จะทำให้ได้รับสิ่งที่ถูกรับประกัน คือ การรักษาอวัยวะเพศและ

ลิ้นของเขา  

 

 3-หนึ่งในขอ้ดขีองการรกัษาลิน้ คือ การรอดพ้นจากสิง่ไม่

ดีทั้งในดุนยาและอะคิเราะฮฺ 

 ท่านอิหม่ามอัตติรฺมิซียฺ 32 ได้รายงานในญามิอฺของท่าน

ว่า 

 
31 (หะดีษเลขที่ 6473) 
32 อัตติรมิซีย์ (หะดีษเลขที่ 2406) และอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะว่าเศาะฮีหฺในหนังสือ 

เศาะฮีหฺอัตตัรฆีบ                      (หะดีษเลขที่ 2741) 
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قال: قُ لْتُ يَا راسُولا اللََّّي ماا   - رضي الله عنه- عقبة بن عامر  عن  
لْياساعْكا  ، وا كْ عالايْكا ليسااناكا النَّجااةُ؟ قاالا صلى الله عليه وسلم: )أامْسي

، واابْكي عالاى خاطييئاتيكا     (ب اي ْتُكا

ความว่า  

 รายงานจากท่านอุกบะฮฺ บิน อามิรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 

ได้กล่าวว่า “ฉันได้กล่าวว่า “โอ้ท่านเราะซูลุลลอฮฺ อะไรคือทาง

รอด?”” ท่านได้กล่าวว่า (จงระงับลิ้นของท่านให้ดี-จากการพูดสิ่ง

ไม่ดี- และจงให้บ้านของท่านกว้างขวางปลอดภัยสำหรับท่าน และ

จงร้องไห้-เสียใจ-ต่อความผิดบาปของตัวท่านเอง) 

และอิหม่ามอัตติรฺมิซียฺ33 ยังได้รายงานอีกด้วยว่า  

قال: قال رسول الله    - رضي الله عنهما- عن عبد الله بن عمرو  
 : "مانْ صاماتا نَااا".-صلى الله عليه وسلم-

ความว่า 

 
33 อัตติรมิซีย์ (หะดีษเลขที่ 2601) และอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะว่าเศาะฮีหฺในหนังสือ 

เศาะฮีหฺอัตตัรฆีบ (หะดีษเลขที่ 2874) 
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 รายงานจากท่านอับดุลลอฮฺ บิน อัมรู เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ

มา ได้กล่าวว่า ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า (ผู้ใดก็ที่นิ่งเงียบ-

จากการพูดไม่ดี- เขาผู้นั้นได้รอดพ้น-จากสิ่งไม่ดี-แล้ว) 

 

 4- หนึ่งในข้อดีของการรักษาลิ้น คือ ทุกอวัยวะจะอยู่บน

แนวทางแห่งความดีงามขึ้นอยู่ด้วยกับการที่ลิ้นนั้นอยู่บนแนวทาง

แห่งความดีงาม และเช่นกัน ทุกอวัยวะจะไขว้เขวพลัดหลงจาก

หนทางที่เที่ยงตรงด้วยกับความไขว้เขวของมัน 

อิหม่ามอัตติรฺมิซียฺได้บันทึกหนังหนังสือญามิอฺของท่านว่า 

- قال: قال رسول الله    -الله عنهرضي  -أبي سعيد الخدري  عن  
: "إيذاا أاصْباحا ابْنُ آداما فاإينَّ الْأاعْضااءا كُلَّهاا تُكاف يرُ الل يساانا -صلى الله عليه وسلم 

؛ فاإينْ اسْت اقامْتا اسْت اقامْناا، واإينْ اعْواجاجْتا  ف ات اقُولُ: اتَّقي اللََّّا فييناا فاإينََّّاا نحاْنُ بيكا
 اعْواجاجْناا". 

ความว่า 

รายงานของท่านอบีสะอีด อัล-คุฎรียฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ

ได้กล่าวว่า ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า (เมื่อลูกหลานอาดัมตื่น

ขึ้นมาตอนเช้า อวัยวะทุกส่วนจะกล่าวด้วยความนอบน้อมต่อลิ้นว่า 
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จงยำเกรงต่ออัลลอฮฺ ด้วยการให้สิทธิต่อพวกเราเถิด เพราะพวก

เรานั้นถูกผูกมัดด้วยตัวของเจ้า หากตัวเจ้ายืนหยัดมั่นคงพวกเราก็

จะยืนหยัดมั ่นคงไปด้วย แต่หากว่าตัวเจ้าพลัดหลง(ออกจาก

เส้นทางที่เท่ียงตรง) พวกเราก็จะพลัดหลงตามไปด้วยเช่นกัน)34  

 

 5- หนึง่ในขอ้ดขีองการรกัษาลิน้ คือ การยกระดับสถานะ

ของบา่วใหส้งูขึน้โดยและไดผ้ลตอบแทนดว้ยความพอพระทยั

จากอลัลอฮ ฺ

อิหม่ามอัลบุคอรีย์35 ได้รายงานในเศาะฮีหฺของท่านว่า 

قال: "إينَّ   -صلى الله عليه وسلم -عن النبِ    -رضي الله عنه -عن أبي هريرة  
لْكاليماةي مينْ ريضْوااني اللََّّي لاا   ُ بَياا داراجااتٍ" الْعابْدا لاي اتاكالَّمُ باي لًا ي ارْف اعُهُ اللََّّ  يُ لْقيي لُااا باا

ความว่า 

รายงานจากท่านอบีฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ จาก

ท่านนบี صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า (แท้จริงบ่าวนั้นจะพูดด้วยกับคำพูดหนึ่งที่

 
34  อัตติรมิซีย์ (หะดีษเลขที่ 2407) และอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะว่าเศาะฮีหฺในหนังสือ 

เศาะฮีหฺอัตตัรฆีบ (หะดีษเลขที่ 2871) 
35 (หะดีษเลขที่ 6478) 
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นำมาซึ่งความพอพระทัยของอัลลอฮฺ โดยที่เขาไม่ได้สนใจคำพูด

นั้นเลย อัลลอฮฺก็ทรงยกระดับสถานะของเขาด้วยกับคำพูดนั้น) 

 และท่านอิหม่ามอัตติรฺมิซียฺ36 ได้บันทึกหนังหนังสือญามิอฺ

ของท่านว่า 

قال: قال رسول الله   - رضي الله عنه-عن بلال بن الحارث المزنّ 
لْكاليماةي مينْ ريضْوااني اللََّّي ماا : "إينَّ أاحاداكُمْ لاي اتاكا -صلى الله عليه وسلم - لَّمُ باي

  ُ لاهُ بَياا ريضْوااناهُ إيلىا ي اوْمي   - عز وجل - ياظُنُّ أانْ ت اب ْلُغا ماا ب الاغاتْ ف اياكْتُبُ اللََّّ
 ي الْقااهُ". 

ความว่า 

 รายงานจากท่านบิลาล บิน อ ัลหาริษ อ ัลม ุซะน ีย์ 

เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าวว่า ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า 

(แท้จริงคนหนึ่งในหมู่พวกท่าน ได้จะพูดด้วยกับคำพูดหนึ่งที่นำมา

ซึ่งความพอพระทัยของอัลลอฮฺซึ่งเขาไม่ได้คาดคิดเลยว่าคำพูดจะ

บรรลุสถานะสูงส่งอย่างที่มันได้บรรลุ จนอัลลอฮฺได้ทรงมอบความ

พอพระทัยของพระองค์แก่เขาจนถึงวันที่เขาจะไดพ้บพระองค์) 

 
36 อัตติรมิซีย์ (หะดีษเลขที่ 2319) และอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะว่าเศาะฮีหฺในหนังสือ 

เศาะฮีหฺอัตตัรฆีบ (หะดีษเลขที่ 2878) 
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6- ข้อดีของการรักษาลิ้น คือ สิ่งที่ครอบคลุมของการงานทั้งหมด 

และเป็นเสาหลักของความดีงามทั้งหมด 

ได้ปรากฏในหะดีษของท่านนบี  صلى الله عليه وسلم ในคำสั่งเสียของท่าน

ต่อท่านมูอ๊าซ บิน ญะบัล เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ท่านนบีได้กล่าวว่า 

 

   : َّ اللََّّي، فاأاخاذا بيليساانيهي قاالا كي ذاليكا كُل يهي؟" قُ لْتُ: ب الاى يَا نابِي كُا بِيالاا "أالاا أخُْبي
 : َّ اللََّّي واإينََّّ لامُؤااخاذُونا بِياا ن اتاكالَّمُ بيهي؟! ف اقاالا ا"، ف اقُلْتُ: يَا نابِي "كُفَّ عالايْكا هاذا

مْ إيلاَّ حاصاائيدُ "ثاكيلاتْكا أمُُّكا يَا مُعااذُ واها  لْ ياكُبُّ النَّاسا فِي النَّاري عالاى وُجُوهيهي
ناتيهيمْ"   أالْسي

ความว่า 

“เอาไหมฉันจะบอกแก่ท่านซึ่งสิ่งที่ครอบคลุมของทั้งหมดที่

กล่าวมา? “ฉันตอบว่า”: “เอาสิ โอ้ ท่านเราะสูลุลลอฮฺ” แล้วท่าน

ก็จับลิ้นของท่าน และกล่าวว่า: “ท่านจงระงับสิ่งนี้” ฉันจึงกล่าวว่า: 

“โอ้นบีของอัลลอฮฺ พวกเราจะถูกไต่สวนในสิ่งที่เราได้พูดด้วย

กระนั้นหรือ?” ท่านตอบว่า : “แม่ของท่านได้เสียท่านแล้วโอ้มุอาซ
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เอ๋ย แล้วที่มนุษย์ต้องถลำหน้าหรือจมูกเข้าไปในไฟนรกมิใช่เพราะ

ผลจากลิ้นดอกหรือ?” รายงานโดยอัตติรฺมิซียฺ37 

และในทำนองนี้ ท่านยูนุส บิน อุบัยดฺได้กล่าวว่า   

"ما رأيت أحداً لسانه منه على بال إلا رأيت ذلك صلاحاً فِ سائر  
 عمله"

ความว่า 

(ฉันไม่เคยเห็นคนหนึ่งที่มีสติใส่ใจในการใช้ลิ้น-ใช้คำพูด-

ของเขานอก จาก การงานของเขาจะดีไปเสียหมด) 38 

  และท่านยะหฺยา บิน อบีกะษีรฺได้กล่าวว่า 

"ما صلاحا منطقُ رجل إلاَّ عرفتا ذلك فِ سائر عمله، ولا فسدا منطقُ   
 رجلٍ قطُّ إلاَّ عرفتا ذلك فِ سائر عمله". 

ความว่า 

 
37 อัตติรมิซีย์ (หะดีษเลขที่ 2616) อิบนุมาญะฮฺ (หะดีษเลขที่ 2973)และอัลอัลบานีย์

ได้ให้สถานะว่าเศาะฮีหในหนังสือ เศาะฮีหฺสุนันอัตติรมิซีย์ (หะดีษเลขที่ 2741) 
38 ดู ญามิอุลอุลูม วัลหิกัม (เล่มที่ 2 หน้าที่ 149) 
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(การพูดที่ดีของคนหนึ่งจะทำให้ท่านรู้ว่าการงานที่เหลือ

ของเขาทั้งหมดนั้นดี และการพูดที่เสียหายของคนหนึ่งจะทำให้ท่าน

รู้ว่าการงานที่เหลือของเขาเสียหายเช่นกัน)39  

 ท่านอัลมุบาร็อก บิน ฟะฎอละฮฺ ได้รายงานจากท่านยูนุส 

บินอุบัยดฺท่านได้กล่าวว่า 

"لا تجدُ شيئاً مينا الب ي واحداً يتبعُه البيُّ كل ه غيرا اللسان؛ فإنَّك تجايدُ الرجل 
وذكرا يصومُ النهار ويفُطر على حرام، ويقومُ الليل ويشهد بالزور بالنهار"  

 أشياءا نحو هذا "ولكن لا تجده لا يتكلَّم إلا بحقٍ  ف ايُخالف ذلك عمله أبداً" 

ความว่า 

(“ท่านจะไม่พบการงานที่ดีหนึ่งที่จะพ่วงตามมาด้วยการ

งานที่ดีทั้งปวงนอกจากการรักษาลิ้น เพราะแท้จริงท่านจะพบว่าคน

ที่ถือศิยามในตอนกลางวันและเขาก็ได้ละศิยามด้วยกับสิ่งที่หะรอม 

และเขาได้กิยามในยามค่ำคืนและเป็นพยานเท็จในยามเที่ยงวัน” 

ท่าน-ยูนุส-ก็ได้กล่าวอะไรประมาณนี้ -แล้วท่านก็กล่าวต่ออีกว่า-

“แต่ท่านจะไม่พบคนหนึ่งคนใดที่เขาจะไม่พูดคำใดนอกจากความ

 
39 ดู หิลญะตุล เอาลิยาอฺ ของอบู นูอัยมฺ (เล่มที่ 3 หน้าที่ 20) 
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จริงเท่านั ้น ต่อมาเขาทำในสิ ่งที ่ค ้านกับคำพุดของเขาอย่าง

แน่นอน”)40  

กล่าวคือ ผู้ใดที่อัลลอฮฺให้เตาฟีกแก่เขาแล้วเขาได้รักษาลิ้นของเขา

จากสิ่งไม่ดี ซึ ่งจากการรักษาลิ้นนี ้จะเป็นสาเหตุของการรักษา

อวัยวะที่เหลือทั้งหมดอยู่ในความดีงาม 

 

7- ข้อดีของการรักษาลิ้น คือ สัญญาณหนึ่งของสัญญาณแห่ง  

อิหม่าน และแขนงหนึ่งจากแขนงต่าง ๆของศาสนาที่บ่งชี้ถึงความ

หนักแน่นของอิหม่านของคนหนึ่งและความสัมพันธ์ที่เข้มแข็งของเขา

กับอัลลอฮฺ 

อิหม่ามอัลบุคอรีย์และมุสลิมได้รายงานในเศาะฮีหฺของทั้ง

สองท่านว่า 

قال:   -صلى الله عليه وسلم-أن رسول الله    - رضي الله عنه-عن أبي هريرة  
ري ف الْي اقُلْ خايْراً أاوْ ليياصْمُتْ  للََّّي واالْي اوْمي الْْخي   ""مانْ كاانا يُ ؤْمينُ باي

ความว่า 

 
40 ดู ญามิอุลอุลูม วัลหิกัม (เล่มที่ 2 หน้าที่ 149) 
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รายงานจากท่านอบีฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ท่าน

เราะซูล  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า (ผู ้ใดก็ตามที ่ศรัทธาต่ออัลลอฮฺและ 

วันอะคิเราะฮฺ เขาก็จงพูดแต่สิ่งที่ดีงาม หรือไม่เขาก็จงนิ่งเงียบ

เสีย)41  

และได้บันทึกโดยท่านอิมามอะหฺมัดในหนังสือ (อัล-มุสนัด)

ว่า 

صلى الله - قال : قال رسول الله   - رضي الله عنه-عن أنس بن مالك  
: "لاا ياسْتاقييمُ إييماانُ عابْدٍ حاتىَّ ياسْتاقييما ق الْبُهُ، والاا ياسْتاقييمُ ق الْبُهُ  -عليه وسلم

 ياسْتاقييما ليساانهُُ".   حاتىَّ 

ความว่า 

รายงานของท่านอนัส เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ท่านนบี  صلى الله عليه وسلم ได้

กล่าวว่า    “อีหม่านของบ่าวคนหนึ่งจะไม่ยืนหยัดจนกว่าหัวใจ

ของเขาจะยืนหยัด และหัวใจของเขาจะไม่ยืนหยัดจนกว่าลิ้นของเขา

จะยืนหยัด (พูดในสิ่งที่ดีงาม)”42 

 

 
41 รายงานโดยอัลบุคอรีย์ (หะดีษเลขที่ 6018) และมุสลิม (หะดีษเลขที่ 47) 
42 รายงานโดยอะหฺมัด (หะดีษเลขที่ 13048) และอัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะว่าเศาะฮีหฺ

ในหนังสือ อัซซิลซิละฮฺ อัศเศาะฮีหะฮฺ (หะดีษเลขที่ 2841)  
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เหล่านี้ คือสิ่งที่บ่งชี้ถึงผลดีต่าง ๆ และบรรดาหลักฐานของ

การรักษาลิ้น ฉะนั้นจึงจำเป็นอย่างยิ่งสำหรับบ่าวผู้ศรัทธาที่จะต้อง

รำลึกถึงนิอ ฺม ัตความโปรดปราณของอัลลอฮฺผ ่านลิ ้นของเขา 

และอัลลอฮฺได้ทรงให้เกียรติด้วยมัน หากไร้ซึ่งการประทานลิ้นแก่

เขาแล้วไซร้ แน่นอนเขาจะไม่มีทางที่จะเปล่งสิ่งใดสิ่งหนึ่งออกมาได้

แม้แต่คำเดียวออกมา และเขาจงรำลึกถึงความโปรดปราณ     

อัลลอฮฺอย่างมากมายต่อตัวเขาด้วยกับลิ้นของเขา และให้เขารักษา

มันให้ดีจากทุกคำพูดอันตกต่ำซึ ่งจะนำไปสู ่ปลายทางอันแสน

เจ็บปวด และจุดจบอันแสนสาหัสในดุนยาและอะคิเราะฮฺของเขา 

ในทางกลับกัน ผู้ใดที่อัลลอฮฺได้ยกเกียรติเขาผ่านการรักษาลิ้น 

คำพูดคำจาของเขา แน่นอนเขาจะได้รับชัยชนะด้วยกับความดีงาม

อันมากมาย และผลดีอันมหาศาลทั้งดุนยาและอะคิเราะฮฺ 

 

اللهم وف يقنا أجمعين لصيانة ألسنتنا يَ رب العالمين، ولا تكلنا إلى  
 أنفسنا طرفة عين، وأصلح لنا شأننا كله. 
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การซกิริดว้ยสีถ่อ้ยคำหลงัละหมาดฟรัฎู  5 เวลา 

 วธิกีารและความประเสรฐิ 

 

การละหมาด 5 เวลา คือ ฟัรฺฎูจำเป็นเหนือทุกคนที่บรรลุ

นิติภาวะและปราศจากสิ่งที่หักห้ามจากการละหมาด เช่น สตรีมี

ประจำเดือนหรือมีเลือดออกหลังจากคลอดบุตร(นิฟาส) การ

ละหมาดยังถือเป็นรุกุ่นอิสลามที่ยิ่งใหญ่ที่สุดด้านการปฏิบัติ รุก่น

อามาลีที่ยิ่งใหญ่ เป็นเสาหลักแห่งศาสนา เมื่อละหมาดดีทุกอย่างก็

จะดีตามไปด้วย ด้วยความสำคัญของมันนั้นมันยังเป็นสิ่งแรกที่จะ

ถูกถามในวัน อาคิเราะฮฺดั่งที่ปรากฎในหะดีษต่าง ๆ และทุกสิ่งทุก

อย่างที่เกี่ยวข้องกับการละหมาดล้วนแล้วแต่มีผลตอบแทนอันใหญ่

หลวงที่เตรียมไว้กับผู้ที่กระทำมันอย่างสมบูรณ์เสมอ และสี่ถ้อยคำ 

  والحامْدُ للَّي ي ولاا إلاها إلاَّ اللهُ واللهُ أاكْباُ سُبْحاانا اللهُ 
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มีความเกี่ยวโยงเป็นอย่างมากกับการละหมาด เช่น การ

เริ่มต้นด้วยกับการตักบีเราะตุลอิหฺรอม   ُاللهُ أاكْبا และหนึ่งในดุอา
อิสติฟตาหฺของอุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ในละหมาดนั่นก็คือ 

(( ))سُبحانكا اللهم  43  وبحمدكا وتباركا اسُْكا وتعالى جادُّكا ولا إلها غيركا

และอายะฮฺแรก ๆ ของซูเราะฮฺอัลฟาติหะฮฺก็ได้เริ่มต้นด้วย

กับการตะหฺมีด  

الحامْدُ للَّي ي رب  العالمين     และการกล่าวถ้อยคำทั ้งส ี ่ย ังสามารถ
ทดแทนการอ่านอัลกุรอ่านที่วายิบในละหมาดสำหรับผู ้ที ่อ ่าน   

อัลกุรอ่านยังไม่ได้ หรือไม่สามารถท่องจำอัลกุรอ่าน ดั่งในหะดีษ

ที่รายงานจากท่าน อิบนิ อบี เอาฟา เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าว

ว่า : 

: "إنّ ي لا أستاطيعُ  ُ عليهي وسلَّما فقالا ))جاءا رجلٌ إلى النَّبِ ي صلَّى اللََّّ
: قُل: سُبْحاانا اُلله،    أن آخذا  منا القرآني شيئًا فعل يمنّ ما يُُزئُنّ منهُ"، قالا

والحامْدُ للَّي ي، ولا إلاها إلاَّ اللََُّّ، واُلله أاكْباُ، ولا حاولا ولا قوَّةا إلاَّ باللََّّي العلي ي 
: قُل: ا  : يَ رسولا اللََّّي، هذا للََّّي عزَّ وجلَّ فاما لِ؟، قالا ، قالا للَّهمَّ  العظيمي

 
43 ดูสุนัน อัดดารุกุฏนิยฺ (เล่มที่ 1 หนา้ที่ 628) 
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: هاكاذا بيديهي فقالا رسولُ اللََّّي   نّ وارزقُنّ وعافينّ واهدينّ، فلمَّا قاما قالا ارحْا
ُ عليهي وسلَّما: أمَّا هذا فقد ملَا يداهُ منا الخيري.((  صلَّى اللََّّ

ความว่า  

“ชายคนหนึ ่งได้มาหาท่านนบี  صلى الله عليه وسلم และเขาได้กล่าวว่า 

“ท่านเราะซูลครับ ฉันไม่สามารถท่องจำอัลกุรอ่านได้เลย ได้

โปรดสอนให้ฉันอ่านสิ ่งหนึ ่งสิ่งใดเพื่อเป็นการทดแทนการอ่าน  

อัลกุรอ่าน”  

     ท่านนบี صلى الله عليه وسلم จึงกล่าวขึ้นว่า “เจ้าจงกล่าวว่า  

اللهُ أاكْباُ، والاا حاوْل والاا  سُبْحاانا اللهُ، واالحامْدُ للَّي ي، والاا إيلها إيلاَّ اللهُ، وا
للََّّي الْعاليي ي الْعاظييمي قُ وَّةا إيلاَّ   باي

     แล้วเขาได้กล่าวต่อว่า “โอ้ท่านเราะซูล ถ้อยคำ

เหล่านี้เป็นสิ่งที่กระทำเพื่ออัลลอฮฺ แล้วฉันจะขอสิ่งใดเพื่อตัวของฉัน

เองได้บ้าง? 

     ท่านเราะซูล صلى الله عليه وسلم จึงตอบว่า “เจ้าจงกล่าวว่า  

  ، ، واارْزقُْنّي ، وااهْدينّي اللَّهُمَّ ارْحْاْنّي  واعاافينّي

ความว่า  
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(โอ้อัลลอฮฺ ขอพระองค์ได้โปรดเมตตาข้าพระองค์ ขอ

พระองค์โปรดประทานริสกีให้แก่ข้าพระองค์ ขอให้พระองค์รักษา

ข้าพระองค์ให้มีสุขภาพที่แข็งแรง และขอพระองค์ได้โปรดชี้ทางนำ

ให้แก่ข้าพระองค์ด้วยเถิด) 

แล้วเมื่อเขาลุกขึ้นยืนเขาก็ได้กล่าวถ้อยคำในข้างต้น พร้อม

กับใช้นิ้วมือของเขานับจำนวนของถ้อยคำเหล่านั้น  

     ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلم จึงกล่าวว่า “ส่วนชายคนนี้มือของ

เขาเต็มไปด้วยความดีงามแล้ว”44 

และทุกคร้ังที่มีการย้ายอิริยาบถหนึ่งไปสู่อีกอิริยาบถหนึ่งก็

จะมีการตักบีร  ُاللهُ أاكْبا ยกเว้นเมื่อลุกขึ้นจากการรูกั๊วเท่านั้นที่ต้อง

กล่าว سْييعا اللهُ ليمانْ حْايداهُ     ในการรูก๊ัวและสูญูดก็จะมีการกล่าวตัสบีหฺ

และตะหฺมีดอยู่ตลอดเวลา 

 

สี ่ถ ้อยคำนี ้มีซุนนะฮฺสนับสนุนให้อ่านเป็นบทซิกิร ฺหลัง

ละหมาดฟัรฎูซึ ่งมีหลากหลายรูปแบบที่ท่านนบีได้ทำไว้ให้เรา

ปฏิบัติไว้เพื่อให้เราได้รับผลบุญมากมายด้วยกับการปฏิบัติมัน

 
44 ดูหนังสือสนุันอบีดาวูด (หะดีษเลขที ่832) และสุนนั อนันะซาอีย ์(เล่มที่ 2 หน้าที่ 

134) และสุนันของอัดดารุกฏุนียฺ (เล่มที่ 1 หน้า 313-314) 
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นอกเหนือจากการที่เราจะได้รับการชื่นชมจากอัลลอฮฺ ณ พระองค์

แล้ว ยังจะได้รับการอิสติฆฟารฺจากบรรดามลาอิกะฮฺด้วยกับการท่ี

เราได้นั่งรำลึกถึงอัลลอฮฺหลังละหมาดฟัรฎูเสร็จสิ้น ดั่งในหะดีษที่

ถูกต้องจากท่านอบีฮูร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮู ได้กล่าวว่า 

ท่านนบี صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า 

هُ الذي صالَّى فييهي،   ئيكاةُ تُصال يي علاى أحاديكُمْ ما دااما فِ مُصالاَّ الاا
))الم
 ((.ت اقُولُ: اللَّهُمَّ اغْفيرْ له، اللَّهُمَّ ارْحْاْهُ ما لَاْ يُُْديثْ،  

ความว่า 

 “บรรดามะลาอิกะฮฺจะทำการศอลาวาตต่อคนหนึ่งคนใดใน

หมู่พวกท่านตราบใดที่เขายังอยู่ ณ ที่ละหมาดที่เขานั้นได้ละหมาด

ไป จนกว่าเขาจะเสียน้ำละหมาด ซึ่งบรรดามลาอิกะฮฺจะกล่าวว่า 

هُمَّ ارْحْاْهُ اللَّهُمَّ اغْفيرْ له، اللَّ       

ความว่า “โอ้อัลลอฮฺ ได้โปรดทรงยกโทษให้เขาเถิด โปรด

พระองค์ทรงเมตตาแก่เขาด้วย)  

(รายงานโดยอัลบูคอรีย์ (หะดีษเลขที่ 445))45 

 
45 ดูหนังสือเศาะฮีหฺอัลบุคอรีย ์(หะดีษเลขที่ 445) 



 

97 

เหตุนี้ผมจึงพยายามรวบรวมหะดีษที่ถูกต้องที่เกี่ยวกับการ

ซิกิรด้วยสี่ถ้อยคำหลังละหมาดฟัรฎู 5 เวลา วิธีการและความ

ประเสริฐ ซ่ึงการซิกิรนั้นมีทั้งหมด 5 รูปแบบด้วยกัน 
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1-รปูแบบแรก คอื 

การกล่าว  10 سُبْحاانا اُلله ครั้ง   10 الحامْدُ للَّي ي ครั้ง และ   ُاُلله أاكْبا 
10 คร้ัง 

 

-หลกัฐานและความประเสรฐิ 

 

))قالوا: يَ رسولا اللهي، ذهابا عن أبي هُرايرةا رضيا اللهُ عنه، قال:  
؟ قالوا: صلَّوْا كما  ، قال: كيف ذاكا قيمي

ُ
أهلُ الدُّثوري بالدَّرجاتي والنَّعيمي الم

م، وليساتْ لنا  صلَّيْنا، وجاهادوا كما جاهادْنَّ، وأنفاقوا مين فُضولي أموالُي
 مان جاء أموالٌ، قال: أفلا أخُبيكُم بِمرٍ تُدركونا مان كان قب ْلاكم، وتسبيقونا 

ئتُم به إلاَّ مان جاء بِيثليه؟! تُسب يحونا فِ  بعداكم، ولا يَتِ أحدٌ بِيثلي ما جي
وان عاشْراً  ((   دُبرُي كل ي صلاةٍ عاشْراً، وتَمادونا عاشْراً، وتُكب ي

ความว่า 

รายงานจากท่านอบีฮูร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮู ได้

กล่าวว่า “พวกเขา(คนจน)ได้กล่าวว่า ((โอ้ท่านเราะซูล บรรดาผู้



 

99 

ร่ำรวยชิงสถานะที่สูงส่ง(ในสวรรค์)และความโปรดปรานที่จีรัง 

ท่านนบีจึงกล่าวว่า : “มันเป็นเช่นนั้นได้อย่างไรกัน?” พวกเขา

กล่าวว่า : “พวกเขา(เศรษฐี)ละหมาดเหมือนพวกเราละหมาด 

พวกเขาญีฮาดเหมือนกับที ่เราญีฮาด แต่พวกเขาได้บร ิจาค

ทรัพย์สินอันล้นเหลือของพวกเขาและพวกเรานั้นไม่มีทรัพย์สินให้

บริจาค” ท่านนบีจึงกล่าวว่า : “เอามั้ยฉันจะบอกให้พวกท่านรู้ซ่ึง

การงานหนึ่งเพื่อท่านจะทันผู้ที่มาก่อนพวกท่าน(เรื่องความดีงาม) 

และนำหน้าผู้ที่จะมาหลังจากพวกท่าน และจะไม่มีผู้ใดจะมาใน(วัน

กิยามะฮฺพร้อมกับความดีมากมาย)เหมือนพวกท่านนำมา ยกเว้นผู้

ที ่ได้กระทำเหมือนที่ท่านกระทำ? การงานที่ว่า คือ การที่พวก

ท่านตัสบีหฺ 10 ครั้งหลังทุกการละหมาด และพวกท่านตะหฺมีด 10 

คร้ัง และพวกท่านตักบีรฺ 10 คร้ัง” )) 

(รายงานโดย อัลบุคอรีย์และมุสลิม)46 

 และการซิกรุลลอฮฺในรูปแบบนี้เป็นสาเหตุที่จะทำให้ผู ้ที่

ปฏิบัติมันอย่างสม่ำเสมอได้รับสวรรค์จากอัลลอฮฺ ดั่งในหะดีษของ

ท่านเราะซูลุลลอฮฺ  صلى الله عليه وسلم 

 
46 ดูเศาะฮีหฺอัลบุคอรีย์ (หะดีษเลขที่ 6329) และมุสลิม (หะดีษเลขที่ 595) 
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، عاني النَّبِي ي صالَّى اللََُّّ عالايْهي واسالَّما قاالا :   عابْدي اللََّّي بْني عامْروٍ  عانْ 
لَّتااني    - ))خاصْلاتااني   لاا يُُاافيظُ عالايْهيماا عابْدٌ مُسْليمٌ إيلاَّ داخالا الْاْنَّةا،    - أاوْ خا

يٌر،  دُ    ؛ يُساب يحُ  وامانْ ي اعْمالُ بَييماا قالييلٌ  هُاُا ياسي ةٍ عاشْراً، وايُاْما فِي دُبرُي كُل ي صالاا
، واأالْفٌ واخَاْسُميائاةٍ فِي  لل يسااني ائاةٌ باي ُ عاشْراً، فاذاليكا خَاْسُونا وامي عاشْراً، وايُكاب ي
ثيينا،  ثًً واثالاا ذا ماضْجاعاهُ، وايُاْمادُ ثالاا ثيينا إيذاا أاخا ُ أارْب اعًا واثالاا . وايُكاب ي الْمييزااني

لل يسااني واأالْفٌ فِي الْمييزااني ". ف الاقادْ راأايْتُ وا  ثيينا، فاذاليكا ميائاةٌ باي ثًً واثالاا يُساب يحُ ثالاا
ُ عالايْهي واسالَّما ي اعْقيدُهاا بيياديهي، قاالُوا : يَا راسُولا اللََّّي، كايْفا  راسُولا اللََّّي صالَّى اللََّّ

يرٌ  ي اعْنّي الشَّيْطاانا    - ؟ قاالا : " يَاْتِي أاحاداكُمْ   ا قالييلٌ وامانْ ي اعْمالُ بَييما  هُاُا ياسي
تيهي ف ايُذاك يرهُُ حااجاةً ق ابْلا أانْ   - تْييهي فِي صالاا يَا فِي مانااميهي ف ايُ ن او يمُهُ ق ابْلا أانْ ي اقُولاهُ، وا

 ي اقُولُااا ".((

ความว่า 

รายงานจากท่านอับดุลลอฮฺบินอัมรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา 

เล่าว่า ท่านนบี صلى الله عليه وسلمได้กล่าวว่า: 

 “มีสองสิ่ง ซึ่งไม่มีมุสลิมคนใดที่มั่นปฏิบัติในสองสิ่งนี้แล้ว 

เว้นแต่เขาจะได้เข้าสวนสวรรค์ ทั้งๆ ที่สองสิ่งนี้เป็นสิ่งที่ง่าย แต่ก็มี

คนที่ปฏิบัติน้อยมาก (แล้วท่านก็ได้กล่าวอธิบายว่า) ในทุกๆหลัง

ละหมาดห้าเวลาให้ท่านกล่าว ตัสบีหฺ 10 ครั้ง แล้วกล่าวตะหฺมีด 

10 ครั้ง แล้วตักบีรฺอีก 10 ครั้ง ซึ่งจะรวมเป็น 150 คำที่ออกมา

file:///C:/Users/Abuzaid/Downloads/R_3506
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จากลิ้น และ1,500 ความดีเมื่อขึ้นตราชั่งในวันกิยามะฮฺ) และให้

กล่าวตักบีร 34 ครั้งเมื่อต้องการนอน แล้วให้ตะหฺมีด 33 คร้ัง 

แล้วตัสบีหฺ 33 คร้ัง ซ่ึงจะรวมเป็น 100 คำที่ออกมาจากลิ้น และ 

1,000 ความดีเมื่อขึ้นตราชั่งในวันกิยามะฮฺ” ท่านอับดุลลอฮฺ เล่า

อีกว่า “ฉันเห็นท่านเราะสูลุลลอฮฺ ได้นับด้วยมือขวาของท่าน” 

บรรดาเศาะหาบะฮฺได้กล่าวว่า “โอ้ท่านเราะสูลุลลอฮฺ มันจะ

เป็นไปได้เช่นไรที่สองสิ่งนี้เป็นสิ่งที่ง่าย แต่ก็มีคนที่ปฏิบัติน้อยมาก” 

ท่านนบีได้กล่าวว่า “ชัยฏอนจะมายังคนหนึ่งคนใดในหมู่พวกท่าน

ในขณะที่จะนอนแล้วมันก็ทำให้เขาหลับไปก่อนที่จะกล่าวมัน และ

ชัยฏอนจะมายังเขาในละหมาดแล้วมันทำให้เขานึกถึงภารกิจหรือ

ความต้องการของเขาก่อนที่เขาจะกล่าวมัน”   

(รายงานโดยอบูดาวูด อัน-นะสาอิยฺ อัต-ติรมิซิยฺ ท่านกล่าวว่า

เป็นหะดีษ“หะสันเศาะฮีหฺ” และชัยคฺอัล-อัลบานีย์กล่าวว่าเป็นหะดีษ

เศาะฮีหฺ )47 

 

 

 
47 ดูหนังสือสนุันอบูดาวูด (หะดีษเลขที5่056) อนั-นะสาอิยฺ (หะดีษเลขที่ 1348) อัต-

ติรมิซิยฺ (หะดีษเลขที่ 3410) ท่านกล่าวว่าเป็นหะดีษหะสันเศาะฮีหฺ และชัยคอฺัล-อัล

บานีย์กล่าวว่าเปน็หะดีษเศาะฮีหฺ ใน “เศาะฮีหฺ อัล-ญามิอฺ” (หะดีษเลขที่ 3130) 
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2- รปูแบบทีส่อง คอื 

การกล่าว  ُ25   سُبْحاانا الله คร้ัง  25   الحامْدُ للَّي ي คร้ัง            

 คร้ัง 25  اللهُ أاكْباُ   คร้ัง และ 25 لا إله إلا الله

 

-หลักฐานและความประเสริฐ 

 

عن زيدي بني ثًبتٍ رضيا اللهُ عنه، قال: ))أمُيرْنَّ أنْ نُسب يحا دُبُ را كل ي 
اه أربعًا وثلاثينا، قال:   صلاةٍ ثلاثًً وثلاثينا، ونحماداه ثلاثًً وثلاثينا، ونكب ي
، فقال: أماراكم رسولُ اللهي صلَّى اُلله عليه  فرأى رجُلٌ مين الأنصاري فِ المنامي
وسلَّم أنْ تُسب يحوا فِ دُبُري كل ي صلاةٍ ثلاثًً وثلاثينا، وتَمادوا اللها ثلاثًً  
وا أربعًا وثلاثين؟ قال: ناعم، قال: فاجعالوا خَسًا وعشرينا،   وثلاثينا، وتُكب ي

ثاه،    واجعالوا التَّهليلا  ا على النبِ ي صلَّى اُلله عليه وسلَّم، فحدَّ معهنَّ، فغدا
 .فقال: افعالوا((

ความว่า 
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 “จากท่านซัยดฺ บิน ษาบิต เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าวว่า 

“เราได้ถูกสั่งให้ ตัสบีหฺ(กล่าว สุบหานัลลอฮฺ)ทุก ๆ หลังละหมาด

ฟัรฺฎู 33 ครั้ง ทำการตะหฺมีด (กล่าวอัลหัมดุลิลลาฮฺ) 33 คร้ัง 

และตักบีรฺ(กล่าวอัลลอฮุอักบัรฺ) 34 ครั้ง ท่านษาบิตเล่าต่ออีกว่า 

“แล้วผู้ชายจากชาวอันศ็อรฺคนหนึ่งได้ฝันขึ้นมาว่ามีคนมากล่าว(ใน

ฝัน)ว่า “ท่านรอซูลุลลอฮ  صلى الله عليه وسلم ได้สั่งพวกท่านให้ให้ตัสบีหฺ(กล่าว 
สุบหานัลลอฮฺ)ทุก ๆ หลังละหมาดฟัรฺฎู 33 ครั้ง ทำการตะหฺมีด 

(กล่าวอัลหัมดุลิลลาฮฺ) 33 ครั้ง และตักบีรฺ(กล่าวอัลลอฮุอักบัรฺ) 

34 ครั้ง ใช่ไหม? เขา(ชายอันศ็อรฺ)ตอบว่า “ใช่ครับ” แล้วเขา  

(ชายในฝัน) จึงกล่าวว่า “จงทำมันให้เป็นอย่างละ 25 ครั้ง และ

เพ่ิม      การตะฮฺลี๊ล(การกล่าวลาอิลาฮะอิลลัลลอฮฺ)เข้าไปด้วย” 

เมื่อรุ่งเช้าเขา (ชายอันศ็อรฺ)ได้เข้าไปหาท่านนบีแล้วบอกท่านถึงสิ่ง

ที่เกิดขึ้น และท่านก็ตอบว่า “จงทำเช่นนั้น(ดั่งที่ฝัน)เถิด” 

(รายงานโดย อิหม่ามติรมิซิยฺ อันนะสาอิยฺในหนังสือสุนัน

ของท่านทั้งสอง และอิหม่ามอะหฺมัดในมุสนัดของท่าน) ชัยคฺมุกบิล 

อัลวาดิอีย ์และชัยคฺ อัลอัลบานีย์ได้ให้สถานะหะดีษบทนี ้ว่า   

“เศาะฮีหฺ”48 

 
48 ดูหนังสือมุสนัดของอิหม่ามอะหฺมัด(หะดีษเลขที่ 21702)  สนุันอัต-ติรมซิิยฺ (หะดีษ

เลขที่3413) อัน-นะสาอิยฺ (หะดีษเลขที่ 1350) และชัยคอฺัล-อัลบานีย์กลา่วว่าเป็นหะดีษ
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 นี่เป็นหนึ่งในซุนนะฮฺตักรีรียะฮฺ คือ ซุนนะฮฺจากการยอมรับ

ของท่านนบีต่อการกระทำของศอหาบะฮฺใดศอหาบะฮฺหนึ่ง ซ่ึงเราจะ

นำหะดีษบทนี้มานำเป็นหลักฐานว่าสามารถปฏิบัติการงานใดการ

งานหนึ่งที่พบเจอในฝันไม่ได้ เพราะไม่มีใครรับรองมันเหมือนที่ 

นบี    صلى الله عليه وسلم รับรองศอหาบะฮฺดั ่งในหะดีษบทนี้ มิเช่นนั ้นแล้วจะเกิด

ความหายนะอย่างมากมาย  

 

อัลลอฮุลมุสตะอาน 

 

 

 

 

 

 

 

เศาะฮีหฺ ใน “เศาะฮีหฺ สุนันอัต-ติรมซิิยฺ (หะดีษเลขที่ 3413) และชัยคฺมุกบิลก็ให้สถานะ

เช่นนัน้ด้วยกันในหนังสือ เศาะฮีหฺมุสนัด (หะดีษเลขที่ 360) 

 



 

105 

 

3- รปูแบบทีส่าม คอื 

  การกล่าว  ُ33  سُبْحاانا الله คร้ัง  33 الحامْدُ للَّي ي คร้ัง   และ   ُالله
 คร้ัง 33 أاكْباُ  

-หลกัฐานและความประเสรฐิ 

 

عن أبي هريرة راضييا الله عنه، قال: جاء الفُقاراءُ إلى النبِ ي صلَّى اللهُ  
بالدَّراجاتي العُلا،  عليه وسلَّم، فقالوا: ذهب أهلُ الدُّثوري من الأموالي  

؛ يُصالُّون كما نصل يي، ويصومونا كما نصومُ، ولُم فاضلٌ مين  والنَّعيمي المقيمي
أموالٍ يُجُّونا بَا، ويعتاميرونا، ويُاهيدونا، ويتصادَّقون، قال: ))ألاا أحاد يثكُم 

ن أنتم  إن أخاذْتم أدراكْتُم مان سب اقاكم ولَ يدُريكْكُم أحدٌ باعداكم، وكُنتم خيرا ما 
ون خالْفا كُل ي  مادونا وتكاب ي ثلاه: تُساب يحونا وتَا بين ظاهرانايه، إلاَّ مان عاميلا مي
صلاةٍ ثلاثًً وثلاثينا((، فاخت الافْنا بيننا، فقال بعضُنا: نسب يحُ ثلاثًً وثلاثينا،  
ُ أربعًا وثلاثين، فرجعْتُ إليه، فقال: تقول:   مادُ ثلاثًً وثلاثينا، ونكاب ي ونحا

سُبْحاانا اُلله، والحامْدُ للَّي ي، واُلله أاكْباُ، حتى يكونا منهنَّ كُل يهنَّ ثلاثًً )) 
 وثلاثينا((
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ความว่า 

รายงานจากท่านอบีฮูร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮู ได้

กล่าวว่า “บรรดาคนยากจนได้มาหาท่านนบี  صلى الله عليه وسلمแล้วกล่าวว่า 

((บรรดาผู้ร่ำรวยมั่งคั ่งด้วยทรัพย์สินได้ชิงสถานะที่สูงส่ง (ใน

สวรรค์)และความโปรดปรานที ่จ ีร ังไปแล้ว เพราะพวกเขา

ละหมาดเหมือนที่เราละหมาด พวกเขาถือศีลอดเหมือนที่เรานั้น 

ถือศีลอด แต่สำหรับพวกเขานั้นมีทรัพย์สินอันเหลือเฟือ เพื่อนำมัน

ไปทำฮัจญ์ ทำอุมเราะฮฺ ทำญีฮาด และใช้บริจาคเศาะดะเกาะฮฺ 

(ซึ่งพวกเราไม่มี) ท่านนบีจึงกล่าวว่า : “เอามั้ยฉันจะบอกให้พวก

ท่านรู้ซึ่งการงานหนึ่งเมื่อพวกท่านทำมันไปแล้วจะทำให้พวกท่าน

จะบรรลุสถานะผู ้ที ่นำหน้าก่อนพวกท่าน(เรื ่องความดีงามและ

สถานะ) และผู้ที่ตามหลังพวกท่านจะไม่สามารถบรรลุสถานะของ

พวกท่าน และท่านก็จะเป็นผู ้ที ่ประเสริฐที ่สุดระหว่างพวกท่าน

ทั้งหลายยกเว้นผู้ที่ได้กระทำเหมือนที่พวกท่านได้กระทำ (การงาน

ที่ว่า) คือ การที่พวกท่านตัสบีหฺ ตะหฺมีด และตักบีรฺ หลังทุกการ

ละหมาด 33 ครั้ง” แล้วพวกเราก็ขัดแย้งกัน(ในเรื ่องจำนวน) 

บางส่วนของพวกเราได้กล่าวว่า “เราต้องตัสบีหฺ 33 คร้ัง     

ตะหฺมีด 33 ครั้ง และตักบีรฺ 34 ครั้ง” แล้วฉันก็ได้กลับไปถาม

ท่านนบีใหม่ แล้วท่านก็กล่าวว่า  
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“ท่านจงกล่าว  ُسُبْحاانا اللهُ، والحامْدُ للَّي ي، واللهُ أاكْبا จนกระทั่ง

มันครบอย่างละ 33 คร้ัง”)) 

(รายงานโดยอิหม่ามอัลบูคอรีย์ในเศาะฮีหฺของท่าน)49 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
49 ดูหนังสือเศาะฮีหฺอัลบูคอรีย ์(หะดีษเลขที่ 843) 
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4- รปูแบบทีส่ี ่คอื 

  การกล่าว  ُ33 سُبْحاانا الله คร้ัง   33 الحامْدُ للَّي ي คร้ังและ  ُاللهُ أاكْبا  

34 คร้ัง 

-หลกัฐานและความประเสรฐิ 

 

  ผู้ที่กล่าวมันทุกคร้ังหลังละหมาดฟัรฺฎูห้าเวลาจะไม่มีวัน

ขาดทุน ดั่งใน  หะดีษที่รายงานโดยท่านท่านกะอับ บิน อุจฺเราะฮฺ 

เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ  

عن كعبي بني عُجْرةا رضيا اللهُ عنه، قال: قال رسولُ اللهي صلَّى اللهُ  
يبُ قائيلُهنَّ )أو   فاعيلُهنَّ( دُبُ را كل ي صلاةٍ  عليه وسلَّم: ))مُعق يباتٌ لا يخي

مكتوبةٍ؛ ثلاثٌ وثلاثونا تسبيحةً، وثلاثٌ وثلاثونا تَميدةً، وأربعٌ وثلاثونا 
 تكبيرةً  ((

ความว่า 

 “รายงานจากท่านกะอับ บิน อุจฺเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮอุันฮุ 

ได้เล่าว่า ท่านเราะซูล  صلى الله عليه وسلمได้กล่าวว่า “(ถ้อยคำเติมเต็ม)ที่จะไม่มี

วันขาดทุนสำหรับผู้ที่กล่าวมัน (หรือปฏิบัติมัน) ทุกครั้งหลังการ
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ละหมาดฟัรฺฎู คือ การตัสบีหฺ 33 คร้ัง การตะหฺมีด 33 คร้ัง และ

การตักบัรฺ 33 คร้ัง” 

(รายงานโดยอิหม่ามมุสลิมในเศาะฮีหฺของท่าน)50 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
50ดูหนังสือเศาะฮีหฺของอิหม่ามมุสลิม (หะดีษเลขที่ 596) 
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5- รปูแบบที่หา้ คอื 

  การกล่าว   33  سُبْحاانا اُلله ครั้ง   33  الحامْدُ للَّي ي ครั้งและ  ُالله 
 คร้ัง 33 أاكْباُ 

และปิดท้ายให้ครบ 100 ด้วยกับการกล่าว 

لاا إلاها إلاَّ اللهُ وحداه لا شريكا له، له الملكُ وله الحمدُ، وهو على كل ي 
 شايءٍ قاديرٌ 

 

-หลกัฐานและความประเสรฐิ  

 

: ))من  رسولي اللهي صلَّى اُلله عليه وسلَّم قال عن أبي هريرةا، عن  
سابَّحا اللها فِ دبرُي كُل ي صلاةٍ ثلاثًً وثلاثينا، وحْايدا الله ثلاثًً وثلاثينا، وكبَّا اللها  
عةٌ وتسعونا، وقال تَاما المائةي: لاا إلاها إلاَّ اللهُ وحداه   ثلاثًً وثلاثينا، فتلك تسي

الحمدُ، وهو على كل ي شايءٍ قاديرٌ، غُفيرات لا شريكا له، له الملكُ وله  
 خطايَه وإن كانت ميثلا زابادي الباحري  ((

ความว่า 
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รายงานจากท่านอบีฮูร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮู ได้

กล่าวว่าท่านนบี  صلى الله عليه وسلم ได้กล่าวว่า “ผู้ใดที่ได้ทำการตัสบีหฺต่ออัลลอ
ฮฺหลังจากทุกการละหมาด(ฟัรฺฎู) 33 ครั้ง และได้ทำการตะหฺมีด

สรรเสริญอัลลอฮฺ 33 ครั้ง และได้ทำการตักบีรฺให้ความยิ่งใหญ่

แก่อัลลอฮฺ 33 ครั้ง ซึ่งนั่นเป็น(การซิกิรฺ) 99 ครั้ง และเขาก็ได้

กล่าว(ซิกิรฺ)ให้ครบ 100 คร้ังถ้วนด้วยกับการกล่าวว่า  

الحمدُ، وهو على لاا إلاها إلاَّ اللهُ وحداه لا شريكا له، له الملكُ وله  
 كل ي شايءٍ قاديرٌ 

ความว่า 

(ไม่มีพระเจ้าอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺแต่เพียงพระองค์เดียว ไม่มี

ภาคีใดสำหรับพระองค์อำนาจการปกครองและการสรรเสริญเป็น

เอกสิทธิ์ของพระองค์ และพระองค์ทรงมีความสามารถเหนือทุก

สรรพสิ่ง) 

ความผิดบาปต่าง ๆ ของเขาจะถูกลบไปจากเขาแม้ว่ามันมากมาย

เขาฟองน้ำในทะเลก็ตาม” 

(รายงานโดยอิหม่ามมุสลิมในเศาะฮีหฺของท่าน)51 

 
51 ดูหนังสือเศาะฮีหฺอิหม่ามมุสลิม (หะดีษเลขที่ 597) 
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 เหล่านี้คือรูปแบบต่าง ๆ ที่ถูกต้องในการซิกรุลลอฮฺดว้ยสี่

ถ้อยคำนั้นหลังจากการละหมาด ซึ่งมุสลิมไม่ควรพลาดโดยการ

ปฏิบัติมันรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งตามสถานการณ์โดยจะไม่ตกเป็น

เหยื่อของชัยฏอนมารร้ายด้วยกับการที่ทำให้เรานึกถึงสิ่งเป็นดุนยา

จนกระทั่งรูปแบบที่ง่ายที่สุดนั่นก็ 10 ครั้งก็ยังทำไม่ได้ดั่งที่นบีได้

บอกไว้ในรูปแบบแรก ซึ่งการซิกิรฺรูปแบบต่าง ๆ ที่ปรากฏนั้นถูก

เตรียมไว้ด้วยกับผลบุญอันมากมายที่ไม่สามารถจินตนาการได้

โดยเราสามารถจะเลือกแบบใดก็ได้ ท่านอิหม่ามอะหฺมัดได้ระบวุ่า 

(สามารถเลือกได้ระหว่างรูปแบบต่าง ๆ นี้ และได้ถูกรายงานจาก

ท่านว่าท่านชอบการซิกรุลลอฮฺด้วยกับรูปแบบ 33 คร้ัง)52 

ได้ปรากฏจากสลัฟว่าพวกเขาจะไม่ลุกไปไหนหลังการ

ละหมาดจนกว่าพวกเขาทำการตัสบีหฺซิกิรฺหลังละหมาดเสร็จสิ้น

เสียก่อน เสมือนที่ได้ปรากฏด้วยสายรายงานที่ถูกต้องจากท่าน    

อุรวะฮฺ บิน ซุบัยรฺและท่านอะฏอฺ บิน อบีรอบาหฺในหนังสือ

อัลมูศ็อนนัฟของท่านอับดุรร็อซซากและอิบนุอบีชัยบะฮฺ53  

 
52 ดูหนังสือฟัตหุบารีย์ของอิบนุเราะญบั (เล่มที่ 7 หน้าที่ 414) 
53 ดูหนังสืออัลมูศ็อนนัฟของทา่นอบัดุรร็อซซาก (หะดีษเลขที่ 3204) และอบินุ อบี

ชัยบะฮฺ (หะดีษเลขที่ 3146)  
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 และสิ ่งที ่ดีที ่ส ุดที ่ใช้ในการนับ คือ การนับด้วยนิ ้วมือ 

เพราะเป็นสิ่งที่ปรากฏในซุนนะฮฺการกระทำของท่านนบี  صلى الله عليه وسلمส่วน

ผู้ใดที่สับสนในการนับด้วยนิ้วแล้วต้องการนับด้วยสิ่งที่นอกเหนือ

จากนั้นก็สามารถทำได้54 

 

  -วัลลอฮุอะลัม- 

 

 أجمعين وصل ى الله وسل م وبارك على نبيه وآله وصحبه  
 

 

 

 

 

 

 

 
54 ดูหนังสือศิฟะตุศอลาตนินบิยฺของชัยคฺอัฏ-เฏาะรีฟิยฺ (หน้าที่ 175) 
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